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Smart Watch
User Guide

@ Touch And Key Operation Instructions

----On/Off Key (Rotary Button)

Swipe Right
pe Rl Swipe Left

---Mode Key

@ Swipe UP
Screen Operation

@ Swipe Up r->) Swipe Left
1. Fur

1.5MS Notification ion Interface

@ Swipe Down gge  SwipeRight

1. Control Interface 1. Quick Sidebar

Flashlight Introduction
Swipe down in the main interface to view control interface, click [l to tum on/off the
LGHT

@ Watch Charging

One end of the charging cable is connected to the charging adapter via USB, and the other
end s attached to the contact point on the back of the watch. The watch screen will display

the charging indication, and the charging will start

Note: Connect USB interface to charger with output current of 14 or above or USB interface
of computer for charging

@ Download Installation APP

Use your mobile phone to scan the QR code below, download and install the AP, or use
an Android phone to go directly to App Store, or use an Apple phone to go directly to
the Apple Store, and search for "FitCloudPro to download and install

Mobile phone system requirements

r~
WJ! Android 5.0 and above @ 105 1100 above

@ Connect the Watch

1. Scan code connection: open the “Device” column under the "FitCloudPro” APP in the
mobile phone, dlick to add the binding device on the top right of the device, and the QR
code in the scan watch is paired and bound

2. Manual connection: After the mobile phone turns on wireless, enter the "Device” column
under the "FitCloudPro” APP, click Add Device, and directly search for the device for
manual connection




+ Before pairing, ensure that the power of the watch is above 20% to avoid pairing due to
insufficient power
+ During the paifing connection, ensure that the wireless of the mobile
phone is turned on, the call audio of the watch, and the media audio
open
+ To turn off call audio, media audio, click the phone icon to turn it
on and off
« If the watch is not connected to the mobile phone APP for a long
time or the power is cut off for a long time, the time will be
inaccurate, APP synchronization required

@ Functions on Smart Watch

Smart watch supports: Answer/make calls, message notifications, breathing training,
weather, sports mode, remote photography, music control, etc.

(©) FitCloudPro APP Function

1. wireless data transmission: When connected to the mobile phone, the watch will instantly
synchronize data with the mobile phone through wireless, such as weather, notification
messages, sports and health data, etc. These data will not be synchronized after disconnecting
or turning off wireless

2 Watch faces: Over 100 watch faces for choosing. you could download and custom watch
face on FitCloudPro App

3Notifications: Turn on the switch to sync related information to smartwatch(Phone.
Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk Line, Others)

Matters needing attention

+ Do not disassemble, repair or modify the product without authorization

* Do not collide the product violently to avoid product damage

« Please avoid using in strong magnetic field, direct light or high temperature environment
- This product is not used for disease diagnosis, treatment and prevention

Common problem handling
The watch cannot be switched on
+ Please fix the power key for more than 3 seconds
+ The battery may be too low, please charge it in time
wireless is not connected or cannot be connected
+ Please try to restart the watch and reconnect
+ Please try to restart the mobile phone wireless and connect again
- The mobile phone should not be connected to other wireless devices at the same time.
Inaccurate measuremen
« Itis generally caused by poor contact between the sensor of the watch and the human body
during measurement
« Please pay attention to the full contact between the sensor and wrist when measuring
+ Keep your body still and watch close to your wrist during measurement
« For people with darker skin color and more hair on their arms, please enable enhanced
in App [Eqe d 1

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]

FCC WARNING
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation issubject to the following two
conditions: (1) this device may notcause harmful interference, and (2) this device must accept
received including that may cau operation
Any changes or modifcations not expressly approved by the partyresponsible for compliance
could void the user's authority tooperate the equipment NOTE: This equipment has been
tested and found to comply withthe limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCCRules. These limits are designed to provide reasonable protectionagainst harmful
interference in a residential installation. Thisequipment generates, uses and can radiate radio
frequency energyand. if not installed and used in accordance with the instructions.may cause
harmfulinterference to radio communications However, there is no quarantee that
interference will not occur inaparticular installation. if this equipment does cause
harmfulinterference to radio or television reception.which can bedetermined by turning the
equipment of and on, the user isencouraged to try to correct the interference by one or
more of thefollowing measures
- Reorient o relocate the receiving antenna.-Increase the separation between the
equipment and receiver.Connect the equipment into an outlet on a circuit differentfromthat
to which the receiver is connected.Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for helpThe device has been evaluated to meet general RF exposurerequirement. The device
can be used in portable exposurecondition without restriction
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Intelligente Uhr

Benutzerhandbuch

@ Touch And Key Operation Instructions

-~~~ Ein-/Aus-Taste (Drehtaste)

Nach rechts

wischen Nach links wischen

--- Modus-Taste

@ Wischen Sie nach oben

@ Nach oben wischen ) Nach links wischen
5-Benachrichtigung 1. Funktionsschnittstelle

Bildschirmbedienung

s

@ Nach unten wischen & Nach rechts wischen
1. Steverschnittstelle 1. Schnelle Seitenleiste

Taschenlampe Einfiihrung

Wischen Sie in der Hauptschnittstelle nach unten, um die Steueroberflache anzuzeigen.
Klicken Sie auf, um das Licht ein- und auszuschalten

@ Laden der Uhr

Ein Ende des Ladekabels wird iber USB mit dem Ladeadapter verbunden, das andere Ende
mit der Kontaktstelle auf der Riickseite der Unr. Der Uhrbildschirm zeigt die Ladeanzeige an.
und das Aufladen beginnt

Hinweis:USB-Schnittstelle an Ladegerat mit Ausgangsstrom von 1A oder hoher oder USB-
Schnittstelle des Computers zum Aufladen anschlieen

@ Installation APP herunterladen

Verwenden Sie hr Mobiltelefon, um den untenstehenden QR-Code zu scannen, die APP
herunterzuladen und zu installieren, oder verwenden Sie ein Android-Telefon, um direkt zum
App Store zu gelangen, oder verwenden Sie ein Apple-Telefon, um direkt zum Apple Store zu
gelangen, und suchen Sie nach "FitCloudPro”, um herunterzuladen und zu installieren.

Mobile phone system requirements
|. Android 5.0 and above @8 105 10 0r above

@ Anforderungen an das Mobilfunksystem

1. Codeverbindung scannen: ffnen Sie die Spalte “Gerat” unter der “FitCloudPro” APP im
Mobiltelefon, Kicken Sie, um das Bindungsgerat oben rechts am Gerat hinzuzufugen, und
der QR-Code in der Scanuhr wird gekoppelt und gebunden

2. Manuelle Verbindung: Nachdem das Mobiltelefon drahtios aktiviert hat, geben Sie die
Spalte “Gerat” unter der “FitCloudPro” APP ein, Kiicken Sie auf Gerét hinzufugen und
verbinden Sie das Gerat manuell mit der Hand




+ Stellen Sie vor dem Koppeln sicher, dass die Leistung der Uhr aber 20% liegr, um eine
Kopplung aufgrund unzureichender Leistung zu vermeiden
+ Stellen Sie wihrend der Kopplungsverbindung sicher, dass das drahtios
des Mobiltelefons eingeschaltet ist, das Anrufaudio der Uhr und das
Medienaudio gevffnet sind
+ Um Anrufaudio und Medienaudio zu deaktivieren, Kicken Sie auf
das Telefonsymbol, um es ein- und auszuschalten
+ Wenn die Uhr lange nicht mit der Handy-APP verbunden ist oder
die Stromversorgung fr eine lange Zeit unterbrochen wird, ist die
Zeit ungenau, APP-Synchronisation erforderlich

@ Funktionen auf der Smart Watch

Unterstiitzung fur intelligente Uhren: Anrufe annehmen/tatigen, Nachrichtenbenachri
chtigungen, Atemtraining, Wetter, Sportmodus, Fernfotografie,
Musiksteuerung usw.

(©) FitCloudPro APP-Funktion

1. drahtlos Datenubertragung: Wenn Sie mit dem Mobiltelefon verbunden sind, synchronisiert

die Uhr sofort Daten mit dem Mobiltelefon tber drahtios, wie Wetter, Benachrichtigungsna

chrichten, Sport- und Gesundheitsdaten usw. Diese Daten werden nicht synchronisiert, nachdem

drahtlos getrennt oder deaktiviert wurde

2 Zifferblitter: Uber 100-Zifferbliter zur Auswahl, kinnen Sie herunterladen und

benutzerdefinierte Zifferblatter auf FitCloudPro App

3Mitteilungen: Schalten Sie den Schalter ein, um verwandte Informationen mit Smartwatch zu

synchronisieren (Telefon, Nachrichten, Facebook, X, WhatsApp WeChat, Instagram, Skype,

KakaoTalk, Line, Andere)

Angelegenheiten , die Aufmerksamkeit erfordern

« Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung

+ Kollidieren Sie das Produkt nicht gewaltsam, um Produkischaden zu vermeiden

+ Bitte vermeiden Sie die Verwendung in starkem Magnetfeld, direktem Licht oder Umgebung
der hohen Temperatur

+ Dieses Produkt wird nicht zur Diagnose, Behandlung und Pravention von Krankheiten
verwendet

Haufige Problembehandlung
Die Uhr kann nicht eingeschaltet werde
 Bitte reparieren Sie die Einschalttaste fur mehr als drei Sekunden
+ Der Akku kann zu niedrig sein, bitte laden Sie ihn rechtzeitig auf
drahtlos ist nicht verbunden oder kann nicht verbunden werden
+ Bitte versuchen Sie, die Uhr neu zu starten und
+ Bitte versuchen Sie, das Mobiltelefon neu zu starten drahtlos und verbinden Sie sich erneut
+ Das Mobiltelefon sollte nicht gleichzeitig mit anderen drahtlos -Geraten verbunden sein
Ungenaue Messung
- Dies wird im Allgemeinen durch einen schlechten Kontakt zwischen dem Sensor der Uhr
und dem menschlichen Korper wahrend der Messung verursacht
- Bitte achten Sie beim Messen auf den vollstandigen Kontakt zwischen Sensor und Handgelenk.
« Sie Ihren Kérper ruhig und beobachten Sie wahrend der Messung nah an Ihrem Handgelenk
« Fur Personen mit dunklerer Hautfarbe und mehr Haaren auf den Armen aktivieren Sie
bitte die erweiterte Messung in der App [Ausriistung>Erweiterte Messung]

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]
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Montre intelligente
Mode d’'emploi

@ Instruction d' utilisation des touches et touches tactiles
Glisser vers le bas

-~~~ On / key (bouton rotatif)

Barre d'état pointant

de gauche & droite Glisser vers la gauche

--- Clé de mode

Glisser vers le Haut

Fonctionnement de I'écran

@ Glisser vers le Haut ) Glisser vers la gauche
1.5MS Notification 1. Interface fonctionnelle

@ Glisser vers le bas % Barre d'état pointant de gauche a droite

Linterface de controle 1. Barre latérale rapide

Introduction & la lampe de poche

Faites glisser vers le bas sur la borne principale pour voir linterface de controle, appuyez sur
Activer / désactiver light

@ Regarder le chargement

Une extrémité du céble de chargement est connectée & |'adaptateur de chargement via USB
et 'autre extrémité est fixée au point de contact situé & larridre de la montre. L'écran de la
montre affichera lindication de charge et la charge commencera

Remarque:Connectez lnterface USB au chargeur avec un courant de sortie de 1 A ou plus
ou & l'interface USB de l'ordinateur pour le chargement.

@ Télécharger I'application d'instassllation

Uilisez votre téléphone mobile pour scanner le code QR ci-dessous, téléchargez et
installez I'application, ou utilisez un téléphone Android pour accéder directement & I'App
Store, ou utiisez un téléphone Apple pour accéder directement a 'Apple Store, et
recherchez « FitCloudPro » pour télécharger . et installer.

Exigences du systeme de téléphonie mobile
.
|. Android 5.0 et supérieur @8 105 12.0 0usupérieur

@ Connectez la montre

1. Connexion par code scanné : ouvrez la colonne *Appareil” sous application
“FitCloudPro” dans le téléphone mobile, cliquez pour ajouter le dispositif de liaison en

haut & droite e Iappareil, et le code QR dans la montre scannée est couplé et lié

2. Connexion manuelle : une fois que le téléssphone mobile a activé Sans fil, entrez dans la
colonne "Appareil sous Iapplication "FitCloudPro”, cliquez sur Ajouter un appareil et
connectez manuellement I'appareil & la main




+ Avant I'appairage, assurez-vous que la puissance de la montre est supérieure & 20 % pour
éviter 'appairage do & une puissance insuffisante.
« Pendant la connexion d'appairage, assurez-vous que le Sans fil du
téléphone mobile est active, Iaudio d'appel de la montre et faudio
multimédia ouvrir
+ Pour désactiver audio des appels et Iaudio multimédia, cliquez
sur ficone du téléphone pour Factiver et le désaciver.
+ Sila montre mest pas connectée a application de téléphone
mobile pendant une longue périade ou si lalimentation

@ Fonctions sur smartwatch

Soutien smartwatch: Répondre / passer des appels, notifications de messages,
entrainement respiratoire, météo, modes sportifs, photographie & distance, controle de
la musique, etc.

@ Caractéristiques de fitcloudpro app

1. Transfert de données Sans fil: Lorsqu'elle est connectée au téléphone, la montre synchronise
immédiatement les données avec le téléphone via Sans fil, telles que la météo, les messages de
notification, les données de sport et de sante, etc. Ces données ne seront pas synchronisées
aprés la déconnexion ou la désactivation du Sans fi
2 Observer le visage: Plus de 100 cadrans au choix, que vous pouvez télécharger et
personnaliser sur I'application fitcloudpro
3Notifications: Activez le commutateur pour synchroniser les informations pertinentes avec
votre smartwatch (téléphone, messagerie, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype,
kakaotalk, ligne, autres)
Questions nécessitant une attention particuliére
« Ne pas démonter, réparer ou modifier le produit sans autorisation

+ Ne heurtez pas violemment le produit pour éviter de I'endommager.

* Veuillez éviter d'utiiser dans un champ magnétique puissant, une lumiere directe ou une

é élevée, de

+ Ce produit n'est pas utilisé pour le diagnostic, le traitement et la prévention des maladies
Gestion des problémes courants
La montre ne peut pas étre allumée
+ Veullez réparer la touche d'alimentation pendant plus de 3 secondes
+ La batterie est peut-&tre trop faible, veuillez la charger & temps.
sans fil n'est pas connecté ou ne peut pas étre connecté
+ Veullez essayer de redémarrer la montre et de vous reconnecter.
+ Veulez essayer de redémarrer le téléphone mobile Sans fil et de vous reconnecter.
+ Le téléphone mobile ne doit pas étre connecté a d'autres appareils Sans il en méme temps
Mesure inexacte
- Cela est généralement di & un mauvais contact entre le capteur de la montre et le corps

humain lors de la mesure.
+ Veuillez faie attention au contact complet entre le capteur et le poignet lors de la mesure
+ Gardez votre corps immobile et regardez prés de votre poignet pendant la mesure
+ Pour les personnes ayant une peau plus foncée et plus de poils sur les bras, veullez

activer les mesures améliorées dans Iapplication [Equipement> Mesure améliorée]

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]
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Orologio intelligente
Guida utente

@ Istruzioni per I' uso tramite tocco e tasti
Scori verso il basso

--- Tasto On/Off (pulsante rotante)

&

Scorri verso

Scorri verso destra

--- Tasto modalita

Scorri verso l'alto

Operazione schermo

@ Scorri verso Ialto ) Scorti verso sinistra
1. Notifica SMS 1. Interfaccia di funzione
@ Scorri verso il basso Go  Seomverodesia

1. Interfaccia di controllo 1. Barra laterale rapida

Introduzione della torcia elettrica

Scorrere verso il basso nellinterfaccia principale per visualizzare l'nterfaccia di controllo, fare
clic per accendere / spegnere la LUCE

@ Guarda la ricarica

Un'estremita del cavo di ricarica & collegata all'adattatore di ricarica tramite USB e I'altra
estremita & collegata al punto di contatto sul retro dellorologio. Lo schermo dellorologio
visualizzera l'indicazione di ricarica e la ricarica avra inizio

Notatcollegare l'nterfaccia USB al caricabatterie con corrente i uscita di 1A o superiore 0
all'interfaccia USB del computer per la ricarica

(@) scarica I'APP di installazione

Usa il tuo telefono cellulare per scansionare il codice QR qui sotto, scarica e installa I APP,
oppure usa un telefono Android per andare direttamente all’App Store, oppure usa un
telefono Apple per andare direttamente all’Apple Store e cerca "FitCloudPro” per
scaricare e installare,

Requisiti di sistema del telefono cellulare:

Android 5.0 e versioni successive . i0S 11.0 o successivo

@ Collega I'orologio

1. Connessione del codice di scansione: apri la colonna "Dispositivo” sotto 'APP FitCloudPro”
nel telefono cellulare, fai clic per aggiungere il dispositivo di associazione inalto a destra del
dispositivo e il codice OR nel'orologio di scansione sara accoppiato eassociato

2. Connessione manuale: dopo che il telefono cellulare ha attivato il wireless, inserisci la
colonna "Dispositivo” nell APP "FitCloudPro”. fai cic su Aggiungi dispositivo e connetti
manualmente il dispositivo manualmente




+ Prima dellaccoppiamento, assicurarsi che la potenza dellorologio sia superiore al 208 per
evitare 'accoppiamento a causa di una potenza insufficiente
+ Durante la connessione di accoppiamento, assicurati che il wireless
del telefono cellulare sia attivato, I'audio della chiamata
delforologio e laudio multimediale aprire
« Per disattivare laudio delle chiamate e 'audio multimediale fare
clc sullicona del telefono per attivarlo e disattivarl
+ Se forologio non & collegato alfAPP del telefono cellulare per un
lungo periodo o allalimentazione

@ Funzioni su Smart Watch

Supporto per orologi inteligenti: Rispondere / effettuare chiamate, notifiche i
messaggi, allenamento respiratorio, tempo, modalita sportiva, fotografia remota,
controllo musicale, ecc.

@ Funzione APP FitCloudPro

1. Trasmissione dati wireless: Quando collegato al telefono cellulare, I'orologio sincronizzera
istantaneamente | dati con il telefono cellulare tramite wireless, come meteo, messaggi di
notifica, dati sportivi e sanitari, ecc. Questi dati non verranno sincronizzati dopo la
disconnessione o o spegnimento del wireless

2 Facciate di guardia. Oltre 100 facce dellorologio per la scelta, & possibile scaricare
personalizzare il quadrante dell'orologio su F\tC\oudPro App

3Notifiche: ttiva finterruttore per relative allo

(Telefono, Messaggi, Facebook, X, WhatsApp WeChal Instagram, Skype KakaoTalk, Line, altr)

Questioni che richiedono attenzione

+ Non smontare, riparare o modificare il prodotto senza autorizzazione

- Non scontrare violentemente il prodotto per evitare danni al prodotto.

« Si prega di evitare I'uso in forti campi magnetici, luce diretta o alta ambiente di temperatura

+ Questo prodotto non viene utilizzato per la diagnosi, il trattamento e la prevenzione delle
malattie

Gestione dei problemi comuni

Non & possibile accendere I'orologio

+ Fissare il tasto di accensione per pit di 3 secondi

+ La batteria potrebbe essere troppo scarica, caricarla in tempo.

1l wireless non & connesso o Non pud essere connesso

« Prova a riawiare l'orologio e a riconnetterti

- Prova a riawiare il telefono cellulare tramite wireless e a connetterlo di nuovo

Il telefono cellulare non deve essere collegato contemporaneamente ad altri dispositivi wireless

Misurazione imprecisa

+ Generalmente & causato da uno scarso contatto tra il sensore dell'orologio e il corpo umano
durante la misurazione

+ Si prega di prestare attenzione al pieno contatto tra il sensore e il polso durante la misurazione

+ Mantieni il corpo fermo e guarda vicino al polso durante la misurazione

« Per le persone con un colore della pelle pils scuro e pil peli sulle braccia, abilitare la

avanzata nellapp [ avanzata)

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]
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Reloj inteligente
Guia del usuario

@ nstrucciones de operacion tactiles y de teclas

@ Deslizarse hacia abajo

-~~~ Encendido / apagado
(botén giratorio)

&

Barra de Estado de
Deslizarse a la izquierda

izquierda a derecha
-~ eclas de modo

@ Deslizarse hacia arriba

@ Deslizarse hacia arriba ) Deslizarse a la izquierda
5

Operacién de pantalla

1. Notificacion por 1. interfaz funcional

@ Deslizarse hacia abajo Barra de Estado de izquierda a derecha
1. Interfaz de control @& 1. Barra lateral rapida

Introduccién a la linterna

Deslice la interfaz de control hacia abajo en el limite principal y haga clic para abrir / cerrar la
luz.

@ Reloj cargando

Un extremo del cable de carga esta conectado al adaptador de carga mediante USB y el otro
extremo esta conectado al punto de contacto en la parte posterior del reloj. La pantala del
reloj mostraré la indicacién de carga y la carga comenzara

Nota:Conecte la interfaz USB al cargador con una corriente de salida de 1 A o superior o la
interfaz USB de la computadora para cargar

@ Descargar e instalar la aplicacion
Use su teléfono movil para escanear el codigo QR a continuacién, descargue e instale la

APLICACION, 0 use un teléfono Android para ir directamente a App Store, 0 use un teléfono
Apple para ir directamente a Apple Store y busque " FitCloudPro ” para descargar e instalar.

Requisitos del sistema de telefonfa movil
|' Android 5.0 y superior @ 1051100 superior

@ Conecta el reloj

1. Conexion del codigo de escaneo: abra la columna "Dispositivo” debajo de la APLICACION
FitCloudPro” en el teléfono mévil, haga clic para agregar el dispositivo de enlace en la parte
superior derecha del dispositivo y el codigo QR en el reloj de escaneo se emparejard y
vinculara

2. Conexion manual: después de que el teléfono movil encienda wireless, ingrese a la
columna "Dispositivo” debajo de la APLICACION “FitCloudPro”, haga clic en Agregar
dispositivo y conecte manualmente el dispositivo




+ Antes de realizar el emparejamiento, asegurese de que la potencia del reloj sea superior al
20% para evitar el emparejamiento debido a una energla insuficiente.

+ Durante la conexion de emparejamiento, asegirese de que el

wireless del teléfono mévil esté encendido, ef audio de llamada

del reloj y el audio multimedia abierto

Para desactivar el audio de las lamadas y el audio multimedia

haga clic en el icono del teléfono para activarlo y desactivarlo.

+ Si el reloj no esta conectado a la aplicacion del teléfono movil
durante mucho tiempo o la alimentacion

@ Funciones en relojes inteligentes

Smart watch supports Answer/make calls, message nofifications breathing training.
weather, sports mode, remote photography, music control

@ FitCloudPro APP Function

1. Soporte de reloj inteligente: Cuando se conecta al teléfono, el reloj sincroniza
inmediatamente los datos con el teléfono a través de wireless, como clima, mensajes de
notificacion, datos deportivos y de salud, etc. estos datos no se sincronizaran despues de
desconectar o apagar el wireless
2. Observar la cara: Més de 100 discos para elegir, puede descargar y personalizar el disco en
la aplicacion fitcloudpro
3. Aviso: Encienda el interruptor para sincronizar la informacion relevante con el reloj
inteligente (Teléfono, Mensaje, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk,
Line, Otros)
Asuntos que requieren atencion
+ No desmonte, repare ni modifique el producto sin autorizacion
+ No choque el producto violentamente para evitar dafios al producto
« Evite el uso en campos magnéticos fuertes, luz directa o alta temperatura ambiente
+ Este producto no se utiliza para el diagnstico, tratamiento y prevencion de enfermedades
Manejo de problemas comunes
El reloj no se puede encender
« File la tecla de encendido durante mas de 3 segundos.
+ Es posible que la baterfa esté demasiado baja, carguela a tiempo.
wireless no esté conectado o no se puede conectar
+ Intente reiniciar el reloj y volver a conectarse
+ Intente reiniciar el wireless del teléfono movil y conéctelo nuevamente
+ Elteléfono movil no debe estar conectado a otros dispositivos wireless al mismo tiempo
Medicion inexacta
+ Generalmente se debe a un mal contacto entre el sensor del reloj y el cuerpo humano
durante la medicion
+ Preste atencion al contacto total entre el sensor y la mufieca al medir
+ Mantenga su cuerpo quieto y mire cerca de su mufieca durante la medicion
+ Para personas con color de piel més oscuro y més vello en los brazos, habilite la
medicion mejorada en la aplicacion [Equipo>Medicion mejorada)

Para preguntas mas frecuentes, consulte la aplicacion
movil [My>FAQ]
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Podr cznik u ytkownika

@ Dotyk A Nd K Ey O Peracja linstrukcje

@ Przesu palcem

----Klawisz On/Off (Przycisk)

Zamachnag )
Zamachnag sie

---Klawisz trybu

@ Przesurt

@ Zamachnag sie zamierzy¢ @ Przesun w lewo

Obs uga ekranu

sie na kogos or co$ U P
1.Powiadomienie SMS

1. Interfejs funkcii

@ Przesufi palcem w dot @ Przesufi palcem w prawo
1. Interfejs Sterowania 1. Szybki pasek boczny
Woprowadzenie do latarki

Przesurt palcem w d6tw gléwnym interfeisie, aby wyswietli¢ nterfejs sterowania
Kiiknij, aby wiaczy¢/wylaczy¢ Swiatlo

@ Oglada¢ CHarging

Jeden koniec kabla tadujacego jest podiaczony do adaptera fadujacego przez USB, a drugi
koniec jest podfaczony do punktu kontaktowego z tyhu zegarka. Na ekranie zegarka wyswietl
sie wskaznik tadowania i rozpocznie sig fadowanie.

Uwaga:Podiacz interfejs USB do tadowarki o pradzie wyjsciowym 1A lub wyzszym lub interfejs
USB komputera do tadowania

(3) Pobierz instalacje APLIKACJA

Usyj telefonu komorkowego, aby zeskanowa€ QR coPonize] pobierz i zainstaluj APLIACH lub
uzyj telefonu z Androidem, aby przejé¢ bezposrednio do App Store, lub uzyj telefonu Apple,
aby przejéé bezposrednio do Apple Store i wyszukaj "FitCloudPro” do pobrania i
zainstalowania.

Wymagania dotyczace systemu telefoni komérkowej.
P .
Vit Android 501 nowsze @8 105 11.01ub nowszy

@ Podtacz WAtch

1. Pofaczenie kodu skanowania: Otwdrz kolumne *Urzadzenie” pod aplikacia "FitCloudPro” w
telefonie komorkowym, Kiknij, aby dodac urzadzenie w prawym gorym rogu urzadzenia, a
kod QR w zegarku skanowania jest sparowany | zwiazany

2. Reczne potaczenie: Po pofaczeniu telefonu komérkowego Odbiornik radiowy, wprowadz
kolumne “Urzadzenie” w aplikacji “FitCloudPro, Kiknij Dodaj urzadzenie i recznie podiacz
urzadzenie recznie




« Przed parowaniem upewnij si¢, ze moc zegarka jest wyzsza niz 20%, aby unikna¢ parowania
2 powodu niewystarczajacej mocy
+ DuriUpewnij sie, ze potaczenie bezprzewodowe telefonu
komérkowego jest wlaczone, déwigk pofaczenia zegarka i déwigk
multimedialny Otwarty
+ Aby wylaczyé polaczenie audio, dzwigk multimedialny, Kiknij kong
telefonu, aby go whaczyé i wylaczyé
+ Jesli zegarek nie jest podfaczony do aplikacji telefonu komérkowego
przez dhuzszy czas lub zasilanie Jest odciety na diugi czas, czas bedzie
niedoktadny, Wymagana synchronizacja APP

@ Funkgje inteligentnego zegarka

Inteligentny zegarek obstuguje: Odbieraj/wykonuj pofaczenia, powiadomienia o wiadomo
sciach, trening oddechowy, pogoda, tryb sportowy, zdalna fotografia, sterowanie muzyka itp

@ Aplikacja FitCloudPro FNamaszczenie
1. Odbiornik radiowy Transmisja przesytanie danych : Po podfaczeniu do telefonu
komorkowego zegarek natychmiast zsynchronizuje dane z telefonem komérkowym poprzez
Odbiornik radiowy , takie jak pogoda, powiadomienia, dane sportowe i zdrowotne itp. Te dane
niie beda synchronizowane po odfaczeniu lub wylaczeniu Odbiornik radiowy
2. Tarcze zegarka © Ponad 100 zegarkéwTarcze do wyboru, mozesz pobra¢ idostosowat
tarcze zegarka w aplikacji FitCloudPro
3. Powiadomienia © Wacz przetacznik, aby zsynchronizowaé informacie zwiazane z
smartwatchem (Telefon, Wiadomosci, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, InstagRam, Skype,
KakaoTalk, Line, inne)
MSprawy wymagajace uwagi
+ Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj produktu bez autoryzacji
+ Nie koliduj gwaltownie produktu, aby uniknaé uszkodzenia produktu
« Prosze unika¢ uzywania w silnym polu magnetycznym, bezposrednim $wietle lub w
srodowisku 0 wysokiej temperaturze
+ Ten produkt nie jest uzywany do diagnozowania, leczenia i zapobiegania chorobom.
Rozwodzenie sobie z typowymi problemami
Nie mozna wiaczy¢ zegarka
+ Prosze naprawic Klawisz zasilania na dhuzej niz 3 sekundy
- Bateria moze by¢ zbyt staba, prosze natadowa ja na czas
Bezprzewodowy nie jest podfaczony lub nie mozna go podtaczy¢
+ Sprobuj ponownie uruchomié zegarek i pofaczyé sie ponownie
+ Sprobuj ponownie uruchomié telefon komarkowy bezprzewodowo i pofaczyé sig ponownie
- Telefon komorkowy nie powinien by¢ podfaczony do innych urzadzen bezprzewodowych w
tym samym czasie
Niedokladny pomiar
+ Jest to zwykle spowodowane stabym kontaktem miedzy czujnikiem zegarka a ludzkim ciatem
podczas pomiaru
+ Podczas pomiaru nalezy zwrocié uwage na petny kontakt miedzy czujnikiem a nadgarstkiem
+ Trzymaj cigR cialo nieruchome i zegarek blisko nadgarstka podczas pomiaru
« Dla 0sb o ciemnigjszym kolorze skory | wigkszej ilodci whoséw na ramionach, prosimy o
whaczenie ulepszonego pomiaru w aplikacji [Sprzet>Wzmocniony pomiar].

Dla czestszego pytaniaD pytania, prosze sprawdzi
aplikacje mobilng [Moje>FAQ]
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Chytré hodinky
Uzivatelska prirucka
@Touch akl

ové pokyny k obsluze

@ Potahnout prstem dold

----On/Off Kié (otoéné tlaitko)

&

Potahnout doprava .
Potéhnéte prstem doleva

--- klavesa rezimu

@ Prejetim nahoru

Prstem nahoru Potahnout doleva
@ £ 1. Funkéni rozhrani

Operace obrazovky

1.0znémeni SMS.

@ Potahnout dol @" Potéhnout doprava
1. Ridic rozhrani 1. Rychiy boéni panel
Flashlight Gvod

Pejetim prstem dolti v hlavnim rozhrani zobrazite ovladaci rozhrani, Kiiknutim
zapnéte/vypéte svétlo

(2) Nabijeni hodinek

Jedna konec nabijeciho kabelu je pfipojen k nabijecimu adaptéru pres USB, a druhy konec je
pripevnén k kontaktnimu bodu na zadni stran hodinek. Obrazovka hodinek zobrazi indikaci
nabijeni a nabijent se spust

Poznamka: Pfipojte rozhrani USB k rozhrani nabijecky nebo potitaového USB rozhrani

1A nebo vice vystupniho proudu pro nabijent

@ Stahnout instalacni aplikaci
Pomoci mobilnho telefonu naskenujte nize uvedeny QR kéd, stahnéte a nainstalujte aplikaci

nebo pomoci telefonu se systémem Android prejdéte pfimo do App Storu nebo pomoc
telefonu Apple prejdéte pfimo do Apple Storu a vyhledejte "FitCloudPro ke stazen! a instalaci.

Pozadavky na systém mobilnich telefont

r~
Ig! Android 5.0a vige @ 105 11.0nebo vy

(@) Pripojte hodinky

1. Pfipojeni skenovaciho kédu: oteviete sloupec "Zafizeni" pod aplikact “FitCloudPro”
v mobilnim telefonu, kliknéte pro pfidani vazebniho zafizeni v pravé horni Easti zafizeni
a QR kéd v skenovacich hodinkach je sparovan a vazan

2. Ruéni pfipojeni: Po zapnuti mobilniho telefonu Wireless zadejte sloupec "zafizenr”

v aplikaci "FitCloudProx, kiiknéte na tlacitko pidat zafizeni a vyhledejte pFimo v zafizent
ruéni piipojent




+ Pfed sparovanim se ujistéte, Ze vikon hodinek je nad 20% aby
se zabrénilo sparovant kvili nedostatenému vykonu

+ B&hem pérovani pfipojent se Ujistéte, Ze je zapnuté
bezdrétové pripojeni mobilnho telefonu, ze se otevie
2vuk hovoru hodinek a zvuk média

+ Cheete-i vypnout zvuk hovoru, multimediini zvuk,
Kiiknutim na ikonu telefonu jej zapnéte a vypnéte

« Pokud hodinky nejsou pfipojeny k aplikaci mobilniho telefonu
po diouhou dobu nebo je napajent vypnuto na diouhou dobu,
¢as bude nepfesny, vyzadovana synchronizace APP

@ Funkce na Smart Watch

Podpory chytrych hodine:  PFijimani/Avoléni hovord, oznament zprév, informace o spanku,
djchaci cvieni, potasi, sportoni rezimy, délkové fotografovani, ovidéni hudby atd

@ FitCloudPro APP Funkce

1. bezdratovy pfenos dat: P pfipojent k mobilnimu telefonu budou hodinky
okamZité synchronizovat data s mobilnim telefonem prostfednictvim

bezdrétové sité, jako je potasi, oznament, sportovni a zdravotni data atd. Tato

data nebudou synchronizovana po odpojen nebo vypnutf bezdrétové sité

2. Ciferniky hodinek: Vice ne? sto ciferniki hodinek pro viber, miizete stéhnout

a vlastn cifernik hodinek na FitCloudPro App

3. Oznamen: Zapnéte prepina¢ pro synchronizaci souvisejicich informaci s chytrymi hodinkami
(telefon, zprévy, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, dals)

Zalezitosti vyZadujici pozornost

+ Nesmite produkt rozebirat, opravovat ani upravovat bez autorizace

+ Nerazte s virobkem nésiing, abyste se zabranili poskozenf vyrobku

+ Viyhngte se pouzivani ve silném magnetickém poli, pfimém svétle nebo prostredi s vysokou
teplotou

+ Tento vyrobek se nepouzivé k diagnostice. 1&¢he a prevenci onemocngni

Bé&Zné feeni problému

Hodinky nelze zapnout

+ Opravte prosim napéjeci kI déle ne t sekundy

+ Baterie mze byt pil nizks, nabijejte ji prosim véas

Bezdratové piipojent nenf piipojeno nebo nelze piipojit

+ Pokuste se prosim restartovat hodinky a znovu se pfipojit

« Pokuste se prosim restartovat bezdratovy mobiln telefon a znovu se pFipojit

+ Mobil telefon by nemé byt soucasné pripojen k jingm bezdratovym zafizenim

Nepfesné méfeni

+ Obuykle je zplisobena §patnym kontaktem mezi senzorem hodinek a lidskym télem
behem méfent

- P méfeni vénujte pozornost pinému kontaktu mezi senzorem a zapéstim

+ Udrzuite t8lo v kiidu a sleduite blizko zapastf bshem méfent

+ Pro lidi s tmavéf barvou pleti a vice viasti na pazich, povolte prosim leps méfen
v aplikaci [Zatizeni>Vylepsené méfeni]

Pro castéjsi dotazy zkontrolujte prosim mobilni
aplikaci [Moje>FAQ]
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FHE1E Denmark

Smart WKlok

Brugervejledning

@ Touch A nd K ey O peration INstrukturer

@ Svik ned

rrrrrr Tan/Off (drejende knap)

Swipe Hoire
pe el Swipe Venstre
--mode nagle
Skaermfunktion
@ Swipe U p @ Svik venstre
1.5MS-meddelelse 1. Funktionsgraenseflader
@ Svik ned & Svik til hojre
1 Kontrollgraenseflader 1. Hurtig sidebalk

Indledning af lammelyger

Svik ned i hovedgraensefladen for at se styringsgraensefladien kiikke for at sia p&/slukke lyset

@ Undersggelse CHaering

Den ene ende af ladekabeln er tilsluttet til ladekabelsen via USB, og den anden ende er
fastsat til kontakipunktet p urens bagside. Ukskeermen viser opladningsindiktionen, og
opladningen vil starte.

Forbinde USB til lader med 1A eller derover
eller USB-graenseflader til ladning

@ Download Installation APP

Brug din mobiltelefon til at scanne QR-kode nedenfor, downloade og installere appen,
eller brug en Android-telefon til at gé direkte til App Store, eller brug en Apple-telefon
til at g8 direkte til Apple Store og sage efter “FitCloudProFor at downloade og
installere

Krav til mobilelefonsystemer

r~
IJ! Android 5.1 og derover @ 105 82eler derover

(@) Forbind WKlok

1. Scan kodeforbindelse: Abn “Enhed" kolonnen under "FitCloudPro” appen i
mobiltelefonen, Klikke for at tilfgje bindende enhed pé averst haire for enheden, og QR
kode i scan uret er paret og bundet

2 Manuel forbindelse : Efter mobiltelefonen sia pa Tradls, indtast "Enhed”

kolonnen under "FitCloudPro” appen, kiikke pé Tilfe] enhed, og knulle enheden manuelt
hand




« Fer paring skal sikre, at urens effekt er over 20% for at
undgé paring p& grund af utilstreekkelig effekt

+ Under parforbindelsen sikres, at mobiltelefonens tradlese er
télet, uretans kaldlyd og medieaud Abn

+ For at slukke kald lyd, medialyd, Kiikk pé telefonikonen for at
slukke den og slukke den

+ Hvis uren ikke er tilsluttet til mobiltelefonappen i lang tid
eller stremmen Er afskaert i lang tid, og tidspunktet er
korrekt, App synkronisering kraeves

@ Funktioner pa smart ure

d trykmaling. & veir,
sportsistand, fiemfotografi, musikstyring osv.

(©) FitCloudPro APP FUdlasning

1. Trédles Dataoverfersel : Nar der er tilsluttet til mobiltelefonen, vil ureen

gjeblikkeligt synkronisere data med mobilelefonen gennem Tradles F.eks. vejr,
sports- og sundhedsdata osv. Disse data vil ikke blive

synkroniseret efter at afsluttet eller slukket Tradlas

2. Undersagelsesansigter : Over 100 ureansigter til veelge. du kunne

downloade og egnet uretande ureansigt p3 FitCloudPro appen

3. Meddelelser © Taendit skiften for at synkronisere relaterede oplysninger til

smartwatch (telefon, meddelelser, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype,

KakaoTalk, Line, andre)

MBehandling af tilbagehandling

+ M3 ikke opsamle, reparere eller zendre produktet uden tilladelse

+ M3 ikke kollidere med produktet voldeligt for at undg8 produktskade

+ Undg# at bruge | staerkt magnetfel, direkte Iys eller hej temperaturer milje

+ Dette anvendes ikke til . behandling og forebyggelse

Almindelig handtering af problemer

Uren kan ikke slas pa

+ Fiks venligst effekttasten i mere end 3 sekunder

+ Batteriet kan vaere for lavt, lader det venligst i tiden

Tradiost er ikke tilsluttet eller kan ikke tilsluttes

+ Prov venligst at genstart ureten og genforbinde

« Prov venligst at genstart mobiltelefonen tradles og tilslutte igen

- Mobiltelefonen ber ikke samidig veere tilsluttet til andre trédlase enheder

Ukorrekte malmenn

+ Det skyldes generelt dérlig kontakt mellem ursensoren og menneskelig krop under
méling

« Veer opmaerksom p4 fuldsteendig kontakt mellem sensoren og hndleden ved méling

« Hold kroppen stille og se taet pd handleddet under méling

+ For personer med merkere hudrevne farve og mere harhér pa armene, aktiveres
forbedret méling i APP [Udstyr > Forbedret maling]

For hyppigere spagrgsmal, tjekk venligst mobilappen
[My > FAQ]
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Netherlands

Slim WAtch
Gebruikershandleiding

@ Aanraken Een Nd K Ey O Peratie linstructies

----Aan/uit-toets (roterende)

&

Veeg Rechts Veeg Links

---Modustoets

Schermbediening

@ Veeg UP ) Veeg naar links
1. Fur

1.5MS-melding ie Interface

@ Veeg naar beneden gge  Veou naarrechis
1. Besturingsinterface 1. Snelle zialk

Introductie Zaklamp

Veeg naar beneden in de hoofdinterface om de bedieningsinterface te bekijken
klik om het LICHT in/uit te schakelen

@ Kijken CHarging

Het ene uiteinde van de oplaadkabel is via USB verbonden met de oplaadadapter en het
andere uiteinde is bevestigd aan het contactpunt aan de achterkant van het horloge.

Het horlogescherm geeft de oplaadindicatie weer en het opladen begint.

Notitie: Sluit de USB-interface aan op de oplader met een uitgangsstroom van 1A of
hoger of USB-interface van de computer om op te laden

@ Installatie downloaden APP

Gebruik je mobiele telefoon om de onderstaande QR-code te scannen,Download en
installeer de APP, of gebruik een Android-telefoon om rechtstreeks naar de App Store
te gaan, of gebruik een Apple-telefoon om rechtstreeks naar de Apple Store te gaan en
zoek naar "FitCloudPro” om te downloaden en te installeren

Systeemvereisten voor mobiele telefoons.

|. Android 5.1 en hoger @ 10582 0rhoger

@ Verbind de WAtch

1. Scan codeverbinding: Open de kolom "Apparaat” onder de'FitCloudPro” APP in de
mobiele telefoon, Kiik om het bindende apparaat rechtsboven op het apparaat toe te
voegen en de QR-code in het scanhorloge is gekoppeld en gebonden

2. Handmatige verbinding : Nadat de mobiele telefoon aangaat Radio, ga naar de kolom
“Apparaat” onder de "FitCloudPro” APP, Kk op Apparaat toevoegen en verbind het
apparaat handmatig met de hand




+ Zorg ervoor dat het vermogen van het horloge v66r het koppelen hoger is dan 20% om
koppeling door onvoldoende vermogen te voorkomen
+ DuriNg de koppelingsverbinding, zorg ervoor dat de draadioze van de
mobiele telefoon is ingeschakeld, de oproepaudio van het horloge
en de media-audio Open
+ Om oproepaudio en media-audio uit te schakelen, klikt u op het
telefoonpictogram om het in en uit te schakelen
« Als het horloge lange tjd niet is verbonden met de mobiele
telefoon APP of de stroom Is lange tiid afgesneden, de tid zal
onnauwkeurig i, APP-synchronisatie vereist

@ Functies op Smart Watch

Smart watch Oproepen maken, beri
ademhalingstraining, weer, sportmodus, fotografie op afstand, muziekbediening, enz.

(©) FitCloudPro APP FZalving

1. Radio Gegevensoverdracht ULZ 000106 - Wanneer verbonden met de mobiele telefoon
synchroniseert het horloge direct gegevens met de mobiele telefoon via - When connected
to the mobile phone, the watch will instantly synchronize data with the mobile phone through
Radio , zoals weer, . sport- en g , enz.Deze gegevens
worden niet gesynchroniseerd na het loskoppelen of uitschakelen Radio

2. Bekilk gezichten © Meer dan 100 wijzerplaten om uit te kiezen, u kunt een

aangepaste wijzerplaat downloaden op de FitCloudPro-app

3. Meldingen © Zet de schakelaar aan om gerelateerde informatie te synchroniseren

met smartwatch (Telefoon, Berichten, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,

Skype, KakaoTalk, Line, Andere)

MAtters die aandacht nodig hebben

- Demonteer, repareer of wijzig het product niet zonder toestemming

+ Stoot niet met geweld op het product om schade aan het product te voorkomen,

+ Vermild gebruik in een sterk magnetisch veld, direct licht of omgeving met hoge temperatuur
+ Dit product word niet gebruikt voor ziektediagnose, behandeling en preventie.

Veelvoorkomende probleemafhandeling

Het horloge kan niet worden ingeschakeld

+ Bevestig de aan/uit-sleutel langer dan 3 seconden

- De batterij kanTe laag zijn, laad het alsjeblieft op tijd op

Draadloos is niet verbonden of kan niet worden aangesloten

+ Probeer het horloge opnieuw op te starten en opnieuw verbinding te maken

+ Probeer de mobiele telefoon draadloos opnieuw op te starten en opnieuw verbinding te
maken

+ De mobiele telefoon mag niet tegelikertijd op andere draadloze apparaten zijn aangesioten

Onnauwkeurige metingen

+ Het wordt over het algemeen veroorzaakt door slecht contact tussen de sensor van het
horloge en het menselij lichaam tidens de meting

+ Let bij het meten op het volledige contact tussen de sensor en de pols

+ Houd je lichaam stil en ik dicht bij je pols tijdens het meten

- Voor mensen met een donkerdere huidskleur en meer haarOp hun armen, schakel
verbeterde meting in App in [Apparing>Verbeterde meting]

Voor meer veelgestelde vragen,
app [Mijn>FAQ]

ijk op de mobiele
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THELE. Sweden

Smart WKlocka

Anvandarguide

@ Réra En nd K Hej Osterrike Operation JagStruktur

~té/stangning (roteringsknapp)

Swipa kortet
Swipa kortet

@ Forraderi

@ Swipa kortet Du § ) Sviing vanster
1.5MS-meddelande 1. Funktionellt granssnitt

Visningsfunktion

@ Forraderi & Defekter till higer

1. Kontroligranssnitt 1. Snabb sidofalt

Introduktion till ruttlampor

Vedda ner i huvudgranssnittet for att se kontrollgranssnittet klicka pé att sl&
pé/stanga ljuset

@ Utredning CKonditionering

En and av laddningskabeln ar ansluten tillladdningskabeln via USB, och den andra
anden ar fixerad pé kontakten pa baksidan av Klockan. Bakskarmen visar
laddningsinstruktioner och laddningen kommer att borja.

Kommentarer: Anslut USB-grénssnittet till e laddare eller USB-granssnitt med en
utgngsstrém 1A eller hogre for laddning

@ Ladda ner och installera Ansékningar

Anvand din mobiltelefon for att skanna QR-koden nedan for att ladda ner och installera
appen, eller anvand en Android-telefon for att direkt ga in i App Store, eller anvand en
Apple-telefon for att direkt g3 in | Apple Store och soka efter "Fitness Cloud
Professional"For att ladda ner och installera

Mobiltelefonsystemkrav
|. Android 5.1 och hogre @8 105 82¢lernsgre

@ Anslutning WKlocka

1. Skanna QR-koden for att ansluta: Gppna kolumnen "Enhet” under “FitCloudPro -
appen pa telefonen, Kiicka pa det dvre hogra hormet av enheten for att lagga tll en
bunden enhet och skanna QR -koden i klockan for att para och binda

2. Manuel anslutning : Efter att telefonen ar paslagen Tradlosa, g8 in i "Enhet'-
kolumnen under” FitCloudPro”-applikationen, kiicka pa att lagga till enhet och anvand
enheten manuellt




* Innan du parar, se till att klockan &r over 20% for att undvika
parning pa grund av otillracklig effekt.

+ Under parningsanslutningen, se till att telefonen &r tradios
motstdndare, polyuretankallt ljud och medieljud oppna

« For att stang av kallt ljud, medieton, klicka pé telefonikonen
for att stanga, sting

+ Om uren inte &r ansluten till mobilappen eller
stromforsorjningen under Iang tid Avskard under 1ang tid
och pé ratt tid, Kraver App-synkronisering

@ Smartklocka funktioner

Smart klocka hallare 0. . gstraning,
vader, sportstatus, farrfotografering, musikkontroll etc

@ FitCloudPro App FUtlosa

1.Trédlosa Gverféring av data: Efter att ha ansluten till mobiltelefonen kommer
Klockan omedelbart att passera Tradlosa Till exempel. Vadret, meddelanden,
idrottshals ta, etc. Dessa data inte efter att ha avslutat eller stangt av
Trédlosa

2Undersokningsyta: Med mer an 100 ureasytor att valja mellan kan du ladda ner
och valja ratt ureasyta pé FitCloudPro-appen

Sl& for att relevant till
smartklockan (samtal, meddelanden, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,
Skype, KakaoTalk, Line, andra)

MeterBehandling aterfall

+ Montera inte, reparera eller modifiera produkter utan tillstdnd

« Vanligen traffa inte produkten véldsamt for att undvika produktskador

+ Undvik anvandning i starka magnetfal, direkt ljus eller hogtemperaturmilioer

+ Detta lakemedel anvands inte for sjukdomsdiagnos, behandling och forebyggande

Vanliga frdgor hantering

Kan inte 8ppnas nar det ar smutsigt

+ Vanligen fixa stromknappen i mer &n 3 sekunder

+ Batteriet kan vara for 1&g, ladda det i tid

Tradlost ar inte anslutet eller kan inte ansluta

- Vanligen forsok starta om klockan och ansluta igen

« Vanligen forsok att starta om telefonen trédlést och ansluta igen

+ Telefonen ska inte anslutas till andra tradiésa enheter samtidigt

Felaktig malscorer

+ Vanligtvis p& grund av d8lig kontakt mellan klocksensorn och méanniskokroppen under
matning,

« Var uppmarksam pé den tillrickliga kontakten mellan sensorn och handtaget nar du mater

« Hall din kropp stilla nar du méter och titta p4 handled pé& nara avsténd

« For personer med morkare hudrivar och mer har p armarna, sl forbattrad métning i

APP [Utrustning > Forbattrad métning]

For mer vanliga frégor, vinligen kolla mobilappen
[Min > vanliga frdgor]
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SHEIE Greece

‘Efuntvo WApOpo
08nyog xpfiotn

@ Ayyiynon o NA K ey O MepiBacpog IAopnteutikég

KAritpo On/Off (mepiatpo

T6mnua Somnua
--mode KAl

@ 20BN Tpog T

Somnpa Up £0vseon apioTepd
@] 1. SMS koworioinon &) 1 Menagn eoupyiag

Aeimoupyia 086vng

T0vBe0n TIPOG Ta KATW SovSeon Segid
@ 1. Memagn ehéyxou B 1 rpryopn meupid yoouud

Eicaywyi pAevTEpQwY

Z0BETE TTPOG ToX KATW GTNY KOPIOX BIENQ] yiot vat Belre T Bt EMo@i EAEyXoL, K
GVTE KAK yia var

® MapakoAouBnote MAvaupuvon
O £vaX KO TOU KOAWBIOU QOPTIANG GUVBEETAI |iE TOV TTPOCPHOVER GOPTIANG ECLY
USB, et T0 G0 kPO GUVBEETaI GTO GMEID EMAQIC OTO THiow PEPOG Tow POAGL H
086N POAG! B0t eppaViZe TV EVBEIEN GOPTIONS, Kat N POPTION Bax

Enpeiwon: Tuvdéote T diemagr USB pe poprioT e pevpia 686500 1A 1 Gvw 1 T

Sienagi USB untooyio yia  @opTian

@ AQqYn gykataotaong Epappoyn
XPNOWOMONGTE TO KIVITG 00G TIASQLIVO YId VO GAPLICETE TOV TIAPOKATL KwdIkd QR,
VOl KOTEBAGETE KO VO EVKATOOTAOETE TV EQAPLOYN, 1] VO XPNOIOTIOTETE £var
MAEpWwvo Android yia va Tiéte aneuBeiag oTo App Store, 1) va XNOIHOTIONTETE £vax
mAépuvo Apple yio va niareFitCloudPro Tia va kateBaoeTe Kat eyKaTaoTOETE.

i SUCTAHATOG KIVITTIG T

P,
W andoidsiaave @ 05821 avw

@ Zuvdéote To WApOpo

1 Z0vBeon KwdIKo) GAPWONG: Avoiyjia TG OTHANG "OUTKELNC KATw amd Ty
epapuoyr "FitCloudPro” 610 KIVITO TAEQLIVO, KAVTE KAIK Y10 Va T(DOUBECETE T
GUOKEUT] SECHETIKIC OTO THérvew BEEIG TIIC CLTKEUTIC, ket 0 QR KWBIKOG OTO POAGL
CapWONG {EUYPICE Ko

2 XeipokivnTn GOVBEON + METd TO KIVNTO TNAEQWVO evepyOTIoleiTal AaUpiom,
£10GYETe ™ OTIAN "ZUoKEUN” KATW MO TV e@appoY “FitCloudPro”, kAvTe Khik




MPOGBIiKN GLTKEUG Kt GUVBEOTE XEPOKIVITTE T

MWy a6 T0 ZeVyapIoyc, EEACPONTETE OTL 1 10X) TOu
POAGL Eivart G TOL 20% VIO VL AMOYEVYEL TO LEVydpIopial

Moyw QVEMapKIIG 1oX0OG

Kot T SIGpKeia TG G0VBEaTIG Zeuypiong, SI0CpoAETe

TUTO AOUPLKTO TNAEPWVO EVE EVEDYOTIONUEVD, TO X0

KAOTG TOL PONGL KaIL TO TiXO HEOWY Avorypa

Mo v amevepyonouioete Ty khfon rixov, media audio,

KAVTE KAIK OTO EIKOVIBIO TOL THAEQLIVOL Yia VO TO

EVEDYOTIOITETE KOl VOl GTIEVEQYOTIONOETE

EG T0 pOAGI BV Elve GUVBESEIEVO LiE TV EGAPLOYH KIVNTOD TAEQUIVOU Yial
TIOAD KaUp6 1] TV 10X Elva BIaKOTE] Yiat TTOAD Kaupd, 0 Xpovos Bat efven avakpiBric,
ATOUTEITAL GUYXPOVIOUOG EQAPHOVIG

@ Aertoupyieg oTo £§uttvo poddt

Y E£UTIVO POAGI T KAOELC, KOIVOTIONGELG HnVOpaTOC,
ETpNaT e nlconc, avomvon exTalBeuoT, Koup6, OGN AETTouYLg, OTIOAKpUS
uévn

@ FitCloudPro APP FATtok&Auyn

1. Actppam AlaBiBaon SEBOHEVWY : OTav OUVBEETA L TO KIVNTE TAEPWYVO, T
POAGI B LYXPOVIZe! GIECK Tal SESOEVE! LE TO KIVITO TIAEQGUVO éow

AGUpUETY |, BTG KAIPIKG:, LVOATAl KOVOTONTG, BE30pEV GBANTIOHOU Katl Lye
0C, KATT AUTG Tox EB0pEVEL BEY B0 GUYXPOVIOTOUY HETG TV ATTOGUV3EaN 1 aimevep
yoroinon AcUpuotn

2. Mpoodpata poAéyia MGviw a6 100 TGS POASL Yo TV emAoYT

LITOE(TE VOX KATEBGOETE Katl TIPOOUPHOOKEVI TIPOCWIS POAGL TNV EPAPLOYT

3. KoIVOTIOMGEIG: EVepyOTTONOTE TO BIOKOTTT) Yia Vel GUYXPOVITETE OXETIES
TNPOQOpIES HE To smartwatch (TAE@wvO, nvupaTa, Facebook, X, WhatsApp,
WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Gha)

MAVARTUEELG TIOU TIPETTEL VA TIPOGOXOUV

MNV GTOGUVOPHOMGYETE, EMOKEUI 1) TPOTIOTIOIE(TE TO TPGIGY Xwplc deia
My GUyKpOGGETE T0 TIpOIGV Biato yia var amiopoyeTe BAGBN T0U poiévTog,
MapaKae(oTe Ve GMOPUYETE T XPrion O 10XUPG UaYVIITIKG TIEBIO, GECD Pu.
AUT6 TO TIpOIGV BV XPNOWOTOIETal yia Sidyviwan, BEpamelas ko oA
aoBkvelne

JUXVEG XELPLOPOG TIPOBANATWY
To poé1 Bev prtopei vat evepyomotnei

Moxpakads Vo KABOPITETE TO KAEID! 10XU0G VIO TIEPIOTBTERO 6 3 BEUTEPOAETTAl
H oapia opei va eivoi TOND X\, Tapakald GoprioTefre T eykalpwcs

Sev 3 ) 8ev pumopsi va
MapaKGs TTPOOTIOBIOTE Vet EMVEKKIVETE TO POAOL Katt VOl GUVBEBEITE EaVct,
MapaKads TPOGTIABIGTE VOl ETIGVEKKIVETE TO GUPHATO KIVITTO TNAEQUIVO KAt Ve
To KIVITTO TNAEQ@UVO BeV TIPETTEL Ve OUVBEETAN TAUTGXPOV OE GAEC QODPHATES
GUOKEVEG

AvapiBsic peTpNTEC

TEVIKG: TTpOKGAE(TaL A KAk ETOEN LETAED TOU CLoBNTIPA Tou POAGL Kat TOU
QVBPLTIIVOU GWHOTOG KATE T BIAPKELS TNG HETANANG.

MapakaheloTe v BEIoETE TPOCOXT TNV TAPN ENapH HETAED Tou AITBNTHEA Kal
o0

KOQTrioTe 10 0LJja 0ag GKGLN Kol TOpaKOAOUBTOTE KOVIG OTOV KAPMO 0ag KAt T
BldpKeta TG PETPIONG

o GToHa HE TTIO GKOUPO XPUWHA TOU BEPUATOG KL TEPITOOTEPO HAANIG OTa XEPIQ
TOUG, TIAPAKAAQLYLE EVEPYOTIONTE TV EVIOXUHEV HETPon o APP [EEomhiopiég >
Evioxopévn pétpnan].

N 0 OUXVEG EPWTNOELS, TAPAKAXAOVHE EAEYETE TNV
£papuoyn Kwntng tnAspwviag [My >
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Intelligens WArka

Felhasznaléutmutato

@ Egy érintés A nd K ey O Paras INépszerkezetek

@ Levé beszliré

---BEN/KAPITALO GLOMB

&

Szaré Jobb Sz0r6 Balra

--mode kulcs

@ Felfelé

Képernydmiivelet

@ Szaré U p @ Balra toltés

1. SMS-értesités. 1. Funkci6s feluletek

Levé besziré G Jobbra beszOgzés
@ 1. Ellenérzé interfészName 1. Gyors oldalarat

Fomboléfénybe bevezetés

Lefelé leirja a f6 interfésben a vezérld interfész nézéséhez, kattintson a fényt

@ Orazat CFeltételezés

AtoltS kébelnek egyik vége USB-n keresztul csatlakozik a toltS adapterhez, a mésik
vége pedig az 6ra hats kapesolattarts ponthoz csatlakozik. Az Grakaképerny®
megjelenik a tohés jelzéset, &s a toltés kezdbdik
Megjegyzés: USB-interfészet csatlakozésa 1A vagy anndl magasabb kimend drammal
vagy tohésre szolgalo szamitégépes USB-interfészével

B Lételezés letsltése APP

Hasznélja a mobiltelefonot az alabbi QR-kod skontaséra, letoltésére és felszerelésére,
vagy egy Android telefonot hasznélja kozvetlentl az App Store-ba, vagy egy Apple
telefonot hasznélja kozvetlenil az Apple Store-ba, és keressére FitCloudPro'A
download and installation

.
W AndroidS1esteler (@) 105 8.2 vagy annal magasabb

@ Csatlakozas WArka

1. Kédcsatlakozas skontasara: Nyitja meg a “Eszkéz" oszlopét a “FitCloudPro
alkalmazss alatt a mobiltelefonban, kattintson a katSeszkz jobb fels oldalan hozzéadni,
s a QR-k6d a scanning Graban parzss és kotddik

2. Kézi kapcsolat: Miutn a mobiltelefon bekapcsolva. Vezeték nélkli, Bejjuk be a
Eszkoz" oszlopét a "FitCloudPro” alkalmazas alatt, kattintson Hadd Eszkoz, és kézzel




kapcsolatba a eszkoz kézzel
@ A csatlakozas eléit biztositsa, hogy az ora teliesitmény

20 %-ot meghalada, hogy elkertlje a csatlakozés elégtelen

teljesitmény miatt.

A pérositasi csatlakozas soran biztositsa, hogy a

mobiltelefon vezeték nélkull, az ora hivésanak hangja és a

média hangja Nyités

A hivas hangot, a média audio kikapesolasa érdekében

kattintson a telefonikonat, hogy be és kikapcsolia

Ha az 6ra hosszi ideig nem csatlakozott a

mobiltelefonapplikahoz vagy a teljesitmény Hosszii ideig lezarva, az idd pontatlan lesz,
Az alkalmazas szinkronizaciojara szukség

@ Az intelligens 6ra funk
orak ta dsa A hivasok ssalelkészitése,
nyomas mérése, légzési oktatas, id8jaras, sportmad, tavolfélékezes,

@ FitCloudPro APP FSzankcio

1. Vezeték nélkilli Adattovabbitas - Ha a mobiltelefonhoz csatlakozva, az éra
azonnal szinkronizalja az adatokat a mobiltelefonhoz Vezeték nélkuli Példaul
idbjérasi zenetek, értesitési Uzenetek, sport- és egészségiigyi adatok stb. Ezek az
adatok nem szinkronizaljék a kapcsolat vagy a kikapcsoldsa utén Vezeték nélkali

2. Oraarcz: Tobb mint 100 6rék arcat vélasztaséra, letsithetd és szabvanyositott 6rak
arcat a FitCloudPro alkalmazéson

3. Bejelentések: Beszitsége a kapcsolods informéciok szinkronizalasa érdekében az
intelligens drahoz (telefon, tzenetek, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,
Skype, KakaoTalk, Line, tobbi)

MA figyelmet kell forditani

A terméket engedély nélkul ne torolie, javitia vagy médositsa

Ne tkozje erbsen a terméket a termékkarosodés elkertiése érdekében.

Kerjuk, kerGlje a hasznalatot ers magneses térben, kozvetlen fényben vagy magas
hémérsékletti komyezetben.,

£2 a késcltmény nem hasznalhat6 betegségek diagnoziséra, kezelésére és

Gyakori problémak kezelése

Az 6ra nem lehet bekapcsolni

®  Kerjiik, rogzitsiik a teljesitménykulcsot tébb mint 3 masodpercig

® Az akkumulator tal alacsony lehet, kérjilk, toltsék el id6ben.,

A vezeték nélkiili 4s nem 6 vagy nem

® Kerjik, probélia tjra Gjra az 6rét és Gjra.

® Kerjuk, prébala tira Gira a mobiltelefonot vezeték nélkil és Gira csatlakoznis
® A mobiltelefonot nem szabad egyidejiileg més vezeték nélkiili eszkozokhez kapcsolnis
Pontatlan mérék

A mérés sorén ditalaban az ra érzékeltje és az emberi testnek rossz érintkezése
okozza..

A mérés soran figyelmet kel forditani az érzékeld és a csendS kozoti telies
érintkezeésre..

A testet maradjon és a csapéhoz kozel figyelje meg a mérés alatt

Abrszinii és a karon 1obb hajt személyek esetében, kérem, hogy a fokozott mérést az
APP-ben [Equipment > Enhanced Measurement].

A gyakrabban feltett kérdésekhez kérjiik, ellenérizze
a mobilapp [My > FAQ]
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EIRIIE Estonia

Nutikell

Kasutajakiri

@ Klépsa ja toimi juhised

@ Loika alla

----Sisse/ valia nupp (poorlev)

&

Poorata
Vabasta vasakule

---Reziimiklavi

Ekraanipanevus

@ Swipe les g  Povrnparemale
1.5MS-i teade 1. Kiire valik

@ Loika alla & Vabasta vasakule

1. Juhtimiskontroll 1 Funkisiconipaneel

Flashlighti tutvustus
L5ka alla peamises lideses, et avada juhtimisiides, ja kispsa [l sellel valguse
sisse- vai valjaltamiseks

@ Vaata laadimist

Laadimiskabeli iks ots on Ghendatud laadimisadapteriga USB-tihenduse kaudu, teine ots
kinnitatakse kellu tagakiiljie kontaktipunkti. Laadimisindikaator kuvatakse ekraanil ja
laadimine alustab.

Mirkus: Ghenda USB-lides laadimisseadmega, mille véljuncvool on vahemalt 1 A, vai
arvuti USB-liidesele laadimiseks.

@ Laadi alla rakendus

Skaneeri alla allolev QR-kood oma mobiltelefoniga, alla laadige ja paigalda rakendus. Voite
kasutada Androidi- v6i Apple-telefon, et minna otse rakenduste poe véi Apple Storeile
ning otsida rakendust .FitCloudPro, et seda alla laadida ja paigaldada.

Mobiiltelefoni siisteemi nduded:

™~
Ig! Android 5.1 v5i uuem @ 10582 v0i uvem

@ Uhenda W Watch

kaneerimisega Uhendamine: avage asuv FitCloudPro rakendus, valige
“Seadmed" ja l6ika seadme uhendamiseks paremas ulaosas oleva nupu. Parast seda
kinnitatakse skaneerimisnaidiku QR-kood ja seadme thendus
2. Kasitsi Ghendamine: Pérast mobillelefoni mobilside sisse lulitamist avage FitCloudPro
rakendus, valige .Seadme” ja 161 ,Seade lisada'. et seadet kisitsi uhendada

+ Enne paaritamist veenduge, et kell on vahemalt 20% laadimisega, et véltida probleeme
ebapiisava laadimisega.




. ajel veenduge, et traadiita side on

sisse lulitatud, kella heli on sisse lultatud ja meediakéne heli on

sisse lulitatud

+ Kone- ja meediakblukirutuse valjalulitamiseks kispsa telefoni
ikoonil et selle sisse voi valja lulitad.

* Kui kell on pikka aega mobiilirakendusega Uhendamata voi on
pikka aega toite katkestatud, voib kella aeg olla ebatipne —
rakenduse stinkroonimine on siis vajalik

@ Funktsioonid nutikellal

Nutikell toetab: kdnede vastamist ja tegemist, sonumite teavitamist, réhu mo&tmist,
tusi spordireziimi, mu

ine.

@ FitCloudPro rakenduse funktsioon

1. traadita andmeedastus: kui kell on Ghendatud mobiiltelefoniga, stinkroonib see andmeid
mobillielefoniga, naiteks iim, teavitused, spordi- ja terviseandmed jne.Need andmed ei
siinkroonita parast traadita iihenduse katkestamist véi selle véljalilitamist.

2 Kellakujundid: Valige le 100 erineva kujunduse - laadige need alla ja kohanda oma kella
FitCloudPro rakenduses.

3 Teavitused: Sisse lulta seade, et sunkroonida andmeid nutikellaga (Phone, Messages,
Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, muud)

Mérgid, millele tuleb tahelepanu pooérata

+ Arge demonteerige, remondi voi muudke toodet ilma loata.

* Arge l6oke toodet kovasti, et valtida kahjustusi.

- Arge kasutage tugevas ega korge t it keskkonnas.
- See toode ei ole maeldud haiguste diagnoosimiseks, ravi ega ennetamiseks

Tavaliste probleemide lahendamine

Kell ei saa sisse lilitada

« Puua toiteklahvi vajutada vahemalt 3 sekundit.

+ Akut vib olla liiga nrgaks — laadi see tigeaegselt

traadita ei ole ihendatud vGi ei saa iihendust luua

+ Pia kellut uesti kaivitada ja thendust taastada

+ Pua mobiiltelefoni langemata vorgu taas kaivitada ja ihenduda uuesti

+ Mobiltelefoni ei tohi samaaegselt Ghendada teiste traadita seadmetega.

Vale maGtmine

+ See on tavaliselt pohjustatud seadme anduriga ja inimese kehaga toimuvast halvast
kontaktist m&Gtmise ajal.

« Modtmise ajal tuleb tagada anduri ja randme vahel tsielik kontakt

+ Jata keha likumatuks ja j&lgige mostmise ajal oma randme lshedal

+ Tundiikumate nahavarvide ja rohkemate katejuustega inimestele palume rakenduses
[Varustus>Edasijoudnud mootmine] sisse lulitada edasijsudnud mostmine

Sagedamini esitatud kiisimuste kohta vaadake
mobiilirakenduses [Minu>FAQ]
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fRAVFIIETE: Bulgaria

n HTeJ/1eKTyaJ/ieH YaCOBHUK

MpupauHuk 3a notpebutenute

@ YKasaHuA 3a AOKOCBaHe M K/JaBULLIHK onepauun
MoHnxasaHe

- ---Kniod 33 BRIOUBAHE 1

&

Mpago

Mpenecrere
---Knio Ha
Mosaurin
Onepavjys Bbpxy expaHa
@ Mosgurhere U g [onocoveane
1.Crobuiervte upea SMS 1. vpsa navena

@ MNonmkasare gge  Mpewecrere agacio
1. Kowrponva naena LOyroHanHa uHTepdeiic

BuBepenue B deHepuero

Ceupere Hagony & ocHoers utepdeiic, 3a aa evgure [l wrepdeiica sa
YpaBNeHVe, W KAUKHETe, 33 3 BKAIOUNTE W MSKIIONUTE CBETAMHaTa

@ Ha6upaiite

EQVHVST Kpaii Ha KaGena sa 3apexsake Ce CELP3Ba C aanTepa 3a 3apexaaHe 4pes USB,
a [IDYIST — C KOHTaKTHaTa TOUKa Ha 3aHaTa CTPaHa Ha uacoBHIKa. Ha eKpana e ce
M0KA3B3 VHAVIKALIA 33 33DEXAGHE W MPOLECHT LIS JAMOHHE.

3aBenexa: Bupxy USB viTephelica Ha 38pAAHOTO YCTPOJCTEO C 1axofeH Tok oT 1 A wi
rosexie v USB MHTEpAEiica Ha KOMMIOTPa 33 3apexare

@ WHcranupait npunoxxeHneto

Vianonagaiite MOGAHIA C TenedoH, 3a f4a CkarwpaTe QR Kofa No-A0NY, A2 vaTernuTe
VHCTaNMpaTE MPUNOKERVETO, U Manon3saiite Android Tenedon, 3a aa OTVETE AVIDEKTHO
& App Store, wnw wanon3saiiTe Apple Teedor, 3a A3 OTHAETE AUPEKTHO & Apple Store, 1
notspeere .FitCloudPro”, 3a a ro M3TeruTe 1 MHCTanupare.

Visinckaamiis 3a MOGH/IHa TeeorHa CrCTema

.
WJ! Android 5.1 v no-rosa sepcns (@ I0S 8.2 no-+osa sepeus

@ Mpuknouere c W

1. Cranviparie Ha QR KOga 3a CBLP3BaHE: OTRODETE PasAena YCTPOVCTEO" & MPUIONEHHETO
"FitCloudPro” Ha TenehoNa, KIMKHETE B (OPHIA AECEH brbA, 32 A3 AOBABATE CELPIAHOTO
YCTPOVCTBO, 1 QR KOABT B CEHAOPHHS YACOBHUK Lie Gbe Cobp3aH

2. Py 8pLaKa: CrIef KaTO MOGWNHUST TeneoH aKTBMpa GemkiHHaTa BPb3Ka, OTRODETe
npunoxexteTo ,FitCloudPro’, msGepete pazaena YCTpoicTeo”, Hatvicrete oGasi
JCTPOICTBO" 1 PHHO CEBPKETE YCTPOVICTBOTO,




+ Tpejyi fa e 3BHPILN CHIOCTaBSHE, OCTYPETe Ce, e GaTepwsTa Ha UYacoBHUKA € Ha
20% w1 noBEe, 33 A3 He Ce CbIOCTABN NOP3AH HEAOCTATbHHE 38PIAR.

- Mpu cBBP3BaHE C MOBAHNS TeNePOH OcUrypeTe, Ye MoBuHaTa
MDEXa € BKII0UEHS, BYAO Ha UACOBHIKA © BKIKOMEHO U YO Ha
MEAVIHOTO ChILPIKAHIE € BKMIOHEHO.

+ 32 42 VIKIIOUTE QYAMO Ha OBBXAGHETO W MEANAHOTO ayano,
KIVIKHETE BHPXY VKOHaTa Ha Tenehona, 3a 43 0 BKIIOUMTE Wik
wanoTe.

+ AKO HACOBHIUKBT HE € CELP3EH C MOBIIHOTO MPUIOKEHUE WAV 3KO
33XPAHBAHETO My € MPEKLCHATO 33 MPOABMIKITENEH NEPUO, BPEMETO
ie GbAle HETONHO /i Lie upes

@ DYHKLUMMN 32 YMHUTE YAaCOBHMLM

YMHOTO 4aCORHYIK MOATLPa: OTTOBOPH 1 U3BLPLLIBAHE HA OBXGAHIS, U3BECTHR 3
COBLUEHIIS, MIMEPBAHE Ha KDBHOTO HaSIaHE, AXATENH TPEHAPOBKE, METEOPOOHHHY
BHHU, CTIOPTEH PEXIAIM, AYICTAHLOHHO CHYMAHE, YIDABAIEHVIE Ha My3VKa U APYTH yHKUMM,

@ FitCloudPro - npunosxetnue, gpyHkuus

1. 6e3KI4Ha NPEAABAHE HA AAHHU KOTATO C@ CBHHE C MOGWNHUS TENB(OH, HACOBHIKLT
HE3863BHO CHHXPOMISIPE AGHHI C HETO YPE3 BEIKYIUHA BPbIKA, KATO METEOPOIOTHHI
AAHHA, M3BECTS, CTIOPTHA M 34PABHI CBEAGHUS 1 ADYTTEaN AaHKY HAMA 4 C&
CHHXDOHIBMPET CAEA KATO Ce MPEKBCHE BP3KATA WM C& M3KIK0HM BEIKNHHOTO BPb3Ka

2 Uacosruuu: ViaBepere of Haa 100 pas/uHiit AU3aiiHa, KOUTO MOKETE A3 VaTerMTe 1
nepcoHananpare & npuoxenveTo FitCloudPro

3.Yeepomnenvis: BKTONETE QYHKLVATa 33 CHXPORMZALIS Ha MHAOPMALISTA Che CHapT
wacosruik (Phone, Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk,
Line, Others)

Marep Kouto T

+ He pasroGssalite, onpagsiiTe wu i iite MpoaykTa Ges pasp:

+ He COMbCKEaVTe MPOAYKTA CAHO, 33 Aa He 0 MOBpeATe

* He M3N0oN38aliTe B CUHO MaTHUTHO NOAE, MPSIKO OCBET/IEHIE WAV NPV BUCOKA TEMMEPATyDa.
+ To3M MPOAYKT HE Ce MANON3Ba 38 AATHOCTIKS, /IENEHVE 1 MIPEBeHLVS Ha 3a60NABAHIIS.

PelaBaHe Ha yecTn npo6nemu

UaCOBHWKBT He MOXe Aa Ce BIII0UBa

« Mpuemerte 3a curypHOCT, e HaTvcHeTe ByToHa 3a BKIoYBaHe NoBeYe OT 3 CeKyHaM.

+ AKYMYNGTODBT MOXE 43 € TBbPAE C1a6 — 3aPEAETe 10 HABPENe.

GEIHMIHOTO He e CBLPIAHO MM He MOXe Aa GbAe CBbP3aHO

+ Mons, pecTapTvipaiite YacoBHMKa 1 Bb30GHOBETE Bpb3KaTa.

+ Mons, pecrapTvipaiire MOBIHYIS Tenedok 1 BLIOBHOBETE BpbaKaTa

+ He CEbP3BaliTe MOGHTIHUA TenedOH C APYTY BEIKIMHN YCTPOMCTEE EAHOBPEMEHHO,

HeTouHu namepsanus

+ OGVIKHOBEHO Ce AL/DKi Ha N10LL KOHTAKT MEXaY CeHIOPa Ha UACOBHKA 1 TANOTO Ha |0BEKa
10 BPEME Ha MIMEPBAHETO.

+ OBbPHETE BHUMBHYE Ha MHAHOTO CHEAVIHEHYIE MEXLY CEHIOPE 1 KUTKATA K M3MepEaHe.

+ [pKTe TANOTO CV HENOABVKHO 11 HAGNOABAIATE & GAMIOCT A0 KATKETA CU 110 BPENE Ha
Vavepeanero

+ 32 X0Pa C MO-ThAHA KOXa 11 NI0BEUE KOCA Ha PBLETe, MONA aKTUBMpaiTe NOAOBPEHo

8mp [O60p MopoBpero wanepsarie).

3a yecTo 3aJjaBaHN BLMPOCK, NOTNEHETE NPUIOXKEHUETO
[MosiT>YecTo 3agaBaHu Bbnpocu]




Snjallar
Notendahandbék

@ Snerting og lykilvirkni: Leidbeiningar

@ Sveifdu nidur

----Rotadur hnappur (Til/af)

Sveifdu til
Sveifdu til vinstri

---Tilstandstil

@ Hoppa upp

@ Sveifdu upp Sveifdu til hagri
1SMS-frétt 1. Fijétlegur vaf

Skjarstjornun

@ Sveifdu nidur gﬂ Sveifdu til vinstri
1. Styringarvismeét 1 Virkjunarviémat
Inngangur ad Flashlight
Sveifla nidur & adalviomatid til ad opna styriviemétia, smellw til [l a6 kveikia 4 eda
slokkva & fiosinu

@ Sja hvernig hledslan fer fram

Ein enda hledslukablsins er tengd hledsluadapterinum med USB, og hin enda er fest vid
tengipunktinn & bakhlid Grvalsins. Skjrinn synir hledslusstandio og hiedsla hefst

Athugid: Tengid USB-tengid vid hledslutaeki med Gttakstraum & 1A eda heerri, eda
vid USB-tengi tolvu til ad hleda

@ Saektu uppsetningartilraun

Notadu simann pinn til a3 skanna QR-kéann hér ad nedan, szekja og setja upp foritid,
eda notadu Android-sima til ad fara beint { App Store eda Apple-sima til ad fara beint i
Apple Store. og leitadu ad "FitCloudPro” tl ad saekja og setja Upp.

Kresfur til farsima

=
Vit Android 5.1 og njri @ 1058200 njri

@ Tengid W-taekid

1. Skannadu QR-k6dann til ad tengja teekid: opnadu ,Teeki"reitinn { FitCloudPro-forritinu
& simanum, smelltu  .Baeta vid tengt taeki” efst til haegri, g QR-kadinn | skannararum
verdur tengdur.

2. Handvirkt tenging: Pegar farsiminn er f 6voru, fardu f flokkinn . Teeki” { forritinu
*FitCloudPro”, smelltu 4 , Basta vid taeki” 0g tengdu taekid handvirkt

+ Adur en b paradi ir, athugadu ad rafmagn Ureedisins sé yfir 204% til ad koma  veg fyrir

ad paradist vegna of lags rafmagns.




+ Vi3 tengingu & milli sima og rvarpsvélar skal tryggja ad ttvarp |
simanum sé kveikt, ad hij6dkall | drvarpsvélinni sé virkt og ad
hIj63UpPLOK fra midlum séu opnud.

« Til ad slokkva & hijodi simtals eda hij6di | myndbondum, smelltu &
simaikoninu til ad koma pvi i gang eda slokkva & pvi.

« Ef Grvarpid er ekki tengt farsimaforritinu i langan tima eda
rafmagnid er afbrotid f langan tima, verdur timinn Gnkvaemur og
verdur ad samstilla forritid.

(®) Féll 4 Smart Watch

Sl sydur: svra og hringa fsima, kynningar um skilabad, meelingu & blodprystingi,
dr fiarlzeg mynditsku, stjorun & tonlist
og fleira,

@ FitCloudPro forritsforrits adgerd

1. Pegar Grklukkan er tengd farsimanum, samstilla hin strax gognin med honum { gegnum
brédlausa tengingu, svo sem vedur, tilkynningar, fpréttar- og heilsugogn, og fleira.bessi gogn
verda ekki samstilt eftir a3 pradlaus tenging er afheett eda siokkt &

2 Timaskjar: Meira en 100 timaskjar til ad velja, og haegt er ad hlada nidur og sérsnida
timask & FitCloudPro-forritinu

3. Tilkynningar: Veldu 4 til ad samstilla upplysingar vid snjalldr (simi, skilabod, Facebook, X,
WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype. KakaoTalk, Line, adrir)

Mal sem krefjast athygli

« Ekki taka nidur, laga eda breyta vorunni an heimildar,

* Ekki kasta vorunni & kraftmiklum hatt til ad koma i veg fyrir skemmdir.

- Ekki nota i sterku segulsvidi, beinni ljési eda umhverfi med haum hita.

« betta vara er ekki ztlad til ad nota vid greiningu, medferd eda forvamir gegn sjukdémum

Leidbeiningar um algeng vandamal

Ekki er haegt ad kveikja & trklukkunni

- Vinsamlegast festu rafmagnstaekid i meira en 3 sekdandur

+ Geeti verid ad rafhlodan s of I4gt, vinsamlegast hledid hana f réttum tima

brétt fyrir ad vera 6tengt er ekki hagt ad tengjast

+ Reyndu ad endurraesa vaktinn og tengjast aftur.

+ Reyndu ad endurraesa simann og tengjast aftur.

+ EKki skal tengja farsimann vid adra trélaust taeki 4 sama tima

Gnakvaemar melingar

+ bad er yfirleitt valdia af sieemum snertingu mill snertilags Grklukkunnar og manniikemans
vio maelingu.

+ Vinsamlegast athugid ad snertingin milli snertilagsins og handleggjarins s fullomlega ti
stadar vid mazlingu

+ Haldid likamanum kyrrum og horfid nid & kinninn pinn & medan maeling er f gangi

« Fyrir folk med dekkri hadlit og meira har & handleggjum: Vinsamlegast virkjadu aukna
meelingu i forritinu [Bnadur > Aukin meling]

Fyrir algengustu spurningarnar, skodadu farsimaforritid
[Min > Algengustu spurningar]
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F523E: Finland

Alykello

Kayttdjaoppaasi

@ Kosketus- ja avausohjeet

@ Sulje ylos

Kaynnista/stoppa -painike

Siirra oikealle
Siirra

---Tilavaline

@ Sulkeudu ylos

@ siirra ylos Siirra oikealle
1.5MS-viesti 1. Nopea sivu

Nayton toiminto

@ Sulje ylos G Simdvasemmalle

1. Ohjausrajapinta 1 Funktiopohja

Flashlightin esittely
Sulje paakayttoliittyma alas nayteaaksesi ohjauslittyman, ja [l Kikkaa valon
Kaynnistamiseen tai sammuttamiseen

@ Katso latausta

Latauskaapelin toinen paa on kytketty latausadapteriin USB-yhteyden kautta, ja toinen
paa on kiinnitetty kellojen takapinnan litantaan. Lataus indikaattori naytetaan kellon
naytolld, ja lataus kaynnistyy.

Huomaa: Yhdista USB-litants latajaan, jonka lahtovirta on vahintaan 1 A, tai
tietokoneen USB-litantadn latausta varten

@ Lataa asennusohjelma
Skannaa alla oleva QR-koodi puhelimellasi, lataa ja asenna sovellus. Voit myos kayttaa

Android-puhelinta siirtymaan suoraan App Storeen tai Apple-puhelinta suoraan Apple
Storeen, ja etsi sovelluksena “FitCloudPro” lataamista varten.

Matkapuheliajarjestelman vaatimukset:
|' Android 5.1 tai uudempi @ 10582 tai vudempi

(@) Yhdista W atch

1. Skannaa QR-koodi yhdistamiseksi: avaa puhelimen FitCloudPro-sovelluksen

Laitteet"-0s10, Kiikkaa laitteen ylsolkeassa kulmassa olevaa litettavaa laitetta, ja skannattu

koodi yhdistetaan ja litetaan

2. Kasittava yhteys: Kun matkapuhelimen langaton yhteys on kéytosss, siiry

FitCloudPro-sovelluksen “Laitteet"-osioon, napsauta "Lisa laite” ja it laite kisin

+ Ennen parittamista varmista, etts kellon akunjannos on yii 20 %, jotta parittaminen ei
tapahdu akun alenemisen vuoksi




- Paritussiirron yhteydessd varmista, etta matkapuhelimen langaton on
paalla, kello on soittotila ja mediasoitto on kytossa

* Kutsu- ja mediasoundit voidaan sammuttaa klikkaamalla
puhelimen kuvaketta

+ Jos kello e ole yhdistetty matkapuhelimen sovellukseen pitkaan tai
jos virta katkaistaan pitkaan, aikataulu voi olla epatarkka, jolloin
sovelluksen synkronointi on tarpeen

@ Toiminnot alykella

Alykello tukee: puheluiden vastaamista ja soittamista, viestien iimoituksia, paineenmittausta,
hengityksen harjoittelua, saatilaa, urheilutilaa, kaukokuvauksia, musikin ohjausta ja muuta.

@ FitCloudPro-sovelluksen F-toiminto

1. Langaton tiedonsiirto: Kun kello on yhdistetty matkapuhelimeen, se synkronoi valittomasti
tiedot matkapuhelimeen langattomasti, kuten s&4, ilmoitukset, urheilu- ja terveysdata seké
muut tiedotNam tiedot eivat synkronoida, kun langaton yhteys katkaistaan tai laite
sammutetaan.

2 Saat valinta-alueena yli 100 kellopintaa, joita voit ladata ja mukauttaa
FitCloudPro-sovellukseen

3Jimoitukset: Kytke kytkin paalle, jotta tiedot synkronoidaan alykelloon (Puhelin, Viestit,
Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Muut)

M-merkit, jotka vaativat huomiota

- Ala purkaa, korjaa tai muuta tuotetta iiman lupaa.

« Ala t8rmaa tuotetta voimakkaasti, jotta se ei vahingoitu.
+ Als kayts laitetta voimakkaassa magneettikentésss, suorassa valossa tai korkeassa lampotilassa
« Taté tuotetta ei kayteta taudin diagnosointiin, hoitoon tai ennaltaehkaisyyn.

Yleisten ongelmien kasittely

Kelloa ei voida kaynnistad

- Pidé virtapainiketta painettuna yli 3 sekunnin

+ Akun taso saattaa olla liian alhainen, lataa se ajoissa.

langaton ei ole yhdistetty tai ei voida yhdistsa

- Kokeile kelloa kéynnisté uudelleen ja yhdistad uudelleen.

« Kokeile uudelleen kaynnistaa puhelimen langaton yhteys ja yhdistaa uudelleen

N ta ei saa liittdd muihin laitteisiin

Virheelliset mittaukset

+ Tama johtuu yleensa siita, etta kellojen anturi ei kosketa ihmisen kehoa riittavan hyvin
mittauksen aikana.

« Mittausta tehdessa varmista, etta anturi ja rante ovat tiysin kosketuksessa,

« Pidé kehosi paikallaan ja tarkkaile mittauksen aikana kasivarren laheisyydessé.

+ Jos sinulla on tummempi iho ja enemman hiuksia kasivarsilla, otathan kayttoon
parannettu mittaus sovelluksessa [Laitteisto > Parannettu mittaus]

Useammin kysyttyja kysymyksia 16ydat mobiilisovelluksessa
[Mind>Kysymykset]
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ZHIIE . Croatia
Pametni sat
Korisnicki vodic
@ Upute za dodir i operacije

@ Sukladno dolie

Kju¢ za ukljuéivanje/iskjucivanje

Pogledaj
Pomic lijevo

-~ -Kijué natina

@ Povucite

@ Pomicajte prema gore. r->) Pogledaj udesno
1.SMS poruka 1. Brzi izbornik

@ Sukladno dolje & Pomici lijevo

1. Kontrolna sutelie 1 Funkcionalna sucelje

Operacija na zaslonu

Uvod u Flashlight
Skiiznite prema dolie na glavnom sutelju da biste vidjeli [l kontrolno suzele,
a zatim Kiknite da ukluéite il iskjucite svietlo

@ Pogledajte punjenje

Jedan kraj punjatkog kabela povezan je s punjatem putem USB-a, a drugi je pricvrscen

na kontakt na straZnjoj strani sata. Na zaslonu ¢e se prikazati indikator punjenja, a punjenje
¢e zapoteti

Napomena: PoveZite USB prikjucak na punjac s izlaznom strujom od najmanje 1 A

ili na USB prikljucak raéunala za punjenje.

@ Preuzmite aplikaciju za instalaciju
Koristite svoj mobitel da skenirate QR kod ispod, preuzmete i instalirate aplikaciju, il koristite

Android telefon da odmah otvorite App Store, i koristite Apple telefon da odmah otvorite
Apple Store. te potrazite FitCloudPro kako biste preuzeli i instaliral

Zahtjevi za mobilni elefongki sustav:
|' Android 5.1 | novije & 0582inovie

@ Povezite W atch

1. Povezivanje skeniranjem QR kada: u mobilnoj aplikaciji FitCloudPro otvorite rubriku

Uredaj", Kiiknite na gornji desni dio za dodavanje povezanog uredaja, te ¢e se QR kod s

uredaja za skeniranje automatski upariti i povezati

2. Ruéna povezivanja: Nakon $to mobilni telefon ukljugi beziéni mod, u aplikacij FitCloudPro

udite u rubriku "Uredaj", Kiiknite na “Dodaj uredaj” i ruéno poveZite ureda

+ Prije uparivanja provierite je li nivo naboja sata vedi od 20% kako biste izbjegli uparivanje
2bog nedovolinog naboja




+ Tijekom povezivanja, osigurajte da je beZiéni mod mobilnog telefona
ukljuen, da je zvuk poziva na satu ukljugen i da je zvuk s medija
ukljugen

- Da biste isklju€ili zvuk poziva ili zvuk medija, kliknite na ikonu
telefona kako biste ga ukljudil i iskljucii

+ Ako sat dugo nije povezan s mobilnom aplikacijom i ako mu se
napajanje prekine, wrijeme ¢e bif netono, pa je potrebna
sinkronizacija aplikacie.

@ Funkcije na pametnom satu

Pametni sat podrzava: odgovaranje i obavlianje poziva, obaviesti o porukama, mjerenje
tlaka, viezbe disanja, viemenske podatke, sportski nadin rada, daljinsko snimanje, upravijanje
glazbom i druge funkeiie

@ FitCloudPro aplikacija - funkcija

1. Beziéna prijenos podataka: Kada je sat povezan s mobilnim telefonom, podaci se odmah
sinkroniziraju putem beZiéne veze, ukljuéujuéi viemenske podatke, obavijesti, sportske i
zdravstvene informacile, itd.Ovi podaci nece biti sinkronizirani nakon prekida il iskljucenja
bezitne veze.

2 Pourdine za satove: Vige od 100 povrina za izbor — preuzmite i prilagodite svoju povrginu
za satove u aplikacij FitCloudPro

3.Obavijesti: UKljugite prekidag za sinkronizaciju informacija s pametnim satom (Phone,
Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Others)

Materijali koji zahtijevaju paznju

« Nemojte rastaviati, popravijati ili mijenjati proizvod bez odobrenja.

+ Nemojte nasiino udarati po proizvodu kako biste spriecili ostecenje

+ Nemojte koristiti u jakom magnetskom poliu, izravniom svjetlu i u okruzenju visoke
temperature.

+ Ovaj proizvod se ne koristi za dijagnozu, lijegenje i prevenciju bolest

Rjesavanje uobicajenih problema

sat se ne moze ukljuciti

« Kilknite na dugme za napajanje i drzite ga vise od 3 sekunde

+ Baterijla mozda je prekomjerno iscrpljena, molimo da je na vrijeme napunite.

BeZicno nije povezano ili se ne moze povezati

« Pokugajte ponovno pokrenuti sat i ponovno se povezati

- Pokugajte ponovno pokrenuti mobilni telefon i ponovno se poveZite.

+ Mobilni telefon ne smije biti povezan s drugim bezi¢nim uredajima istovremeno,

Neispravna mjerenja

+ To se najéesée dogada zbog loseq kontakta izmedu senzora sata i tijela tijekom
mjerenja

« Tijekom mjerenja obratite posebnu pozormnost na potpuni kontakt izmedu senzora i zgloba

+ Drzite tijelo mimo i pazijivo promatrajte podrugje oko zgloba ruke tijekom mjerenja
+ Za osobe s tamnijom kozom i vise dlake na rukama, omogucite poboljgano mjerenje u

aplikaciji [Oprema > Poboljgano mjerenjel.

Za ce$ca pitanja pogledajte mobilnu aplikaciju [Moje>FAQ]
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RBETIE Lavia

Viedpulkstenis

Lietotaja rokasgramata

@ Skanas un tehniskas darbibas instrukcijas

----WZ pogas (rotaciias pogas)

Parvietojiet
! Parvietojiet pa

---Rezima atsle

@ Parvietojiet uz

@ SWipt uz augiu ) Parvietojiet pa labi
1.5MS zinojums 1. Atra izvéle

Ekrana operacija

@ Nospiediet lejup gge  Parvetolet pa kel
1. Kontroles interfeiss 1 Funkeiju saskames

Flashlight ievads
Nospiediet lejup galvenaja saskarng, lai redzétu vadibas [l saskarni, un
nospiediet, i eslégtu vai zslégtu gaismu

@ Apmekléjiet uzlades staciju

Ladesanas kabela viens gals i savienots ar ladesanas adapteri caur USB, bet otrs gals — ar
kontaktu pulkstenes aizmuguré. Ladesanas indikators paradisies ekrana, un ladésana
saksies.

Piezime: savienojiet USB interfeisu ar ladetaju, kura izvades strava ir 1 A vai lielaka, vai arf ar
datora USB interfeisu, lai veiktu ladeganu

@ lepakojiet lietotni

Izmantojiet savu mobilo talruni, lai nospelétu zemak redzamo QR kodu, lejupieladétu un
instalétu lietotni. Vai ari izmantojiet Android talruni, lai tiesi noklatu App Store, vai Apple
talrun, lai tiesi nokjatu Apple Store, un meklgjiet “FitCloudPro”, lai to lejupieladtu un instaletu.

Mobila talruna sistemas prasjumi

.
|'| Android 5.1 vai jaunaks ' i0S 8.2 vai jaunaks

@ Savieno W atslégu

1. Skengjiet QR kodu, lai savienotu ierici: atveriet mobila talruna lietotné *FitCloudPro”
sadalu, iekdeja "lerice” kolonna, kiikikiniet augseja labaja stari, lai pievienotu savienojama
fertce, un tadejadi skenejot skenesanas pulksten esoo QR kodu, ferice tiks savienota un
pieslegta.

2. Manuala savienogana: Kad mobilo talruna bezvadu rezims ir ieslegts, iekfaujiet sadaju
“lerice” lietotné .FitCloudPro”, noklikskiniet uz .Pievienot ierici” un manuali savienojiet ierfci
+ Pirms paru veiksanas parliecinieties, ka pulkstena ladeta jauda ir par 208, lai zvairitos no

paru velkéanas, ja ladesanas jauda nav pietiekama.




+ Parslegsands laika parliecinieties, ka mobila talrupa bezvadu ir iesiegts,
pulkstena zvana skana ir ieslégta un mediju skana ir ieslégta

« Lai izslegtu zvanu un mediju skanu, noklikékiniet uz talruna
ikonas, lai to ieslegtu vai izslegtu

+ Ja pulkstenis llgu laiku nav savienots ar mobilo talruna lietotni vai
tas darbiba ir partraukta ilgu laiku, laiks var k|at neprecizs, tapéc ir
nepieciesama lietotnes sinhronizacija.

@ Funkcijas viedpulkstené

Gudra pulkstent ir iespjams atbildet uz zvaniem, veikt zvanus, sanemt zinojumus, merit
spiedienu, veikt elposanas treninus, parbaudit laikapstaklus, izmantot sporta rezimu, veikt
attalinatu fotografésanu, kontrolét maziku un vél vairak.

@ FitCloudPro lietotnes funkcija

1. Bezvadu datu parraide: Kad pulkstenis ir savienots ar mobilo talruni, tas nekavejoties

sinhronizes datus ar talruni bezvadu tostarp 0 sporta
un veselibas datus utt Sie dati netiks &ti péc bezvadu partrauksanas vai
izslagsanas.

2 Aizverni: Lai izvélétos, ir pieejami vairak neka 100 aizverni, kuru var lejupieladet un pielagot
FitCloudPro lietotn.

3.Pazinojumi: ledaliet sledzi,lai sinhronizetu saistito informaciju ar viedpulksten (Talrunis,
Zinas, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Citi)

M atters, kas prasa uzmanibu

« Neiznemiet, neapstradajiet un neizmainiet produktu bez atfaujas.

+ Neietekmejiet produktu ar speku, lai izvairitos no ta bojajumiem

+ levérojiet, ka produktu nevajadzetu izmantot stipra magnétiska lauka, tiesa gaisma vai
augstas temperatiras vidé.

- &is produkts nav paredzéts slimibu diagnostikai, arstesanai vai profilaksei

BieZi sastopamu problému risinasana

Sekmiu nevar ieslegt.

+ Ludzu, nospieZiet energijas pogu vairak neka 3 sekundes

- Baterijas imenis var bat parak zems, ludzu, uzladgjiet to savlaicigi.

vadu bezvadu nav savienots vai nav iespéjams savienot

+ Meginiet parstartét pulksteni un atkartoti pieslegt.

+ Molisiet parstartét mobilo talrupa bezvadu savienojumu un atkartoti pieslégties.

*+ Mobilais talrunis nedrikst bat savienots ar citiem bezvadu iericém vienlaikus.

Neprecizi mérijumi

« Parasti tas rodas, ja pulkstenes sensors nepietiekami labi saskaras ar cilvéka kermeni
mérijuma laika.

- Merijot, jaievéro sensora un roku pilniga kontakta.

« Uzturiet kermeni mieriga stavokli un uzraudziet, kas notiek tuvu rokas locitavai
marjuma laika.

« Cilvékiem ar tum3aku adu un vairak matu uz rokam, ludzu, ieslédziet uzlaboto meérisanu
lietotne [lekarta > Uzlabota meriana]

Lai iegtitu biezak uzdotas jautajumus, lidzu, apskatiet
mobilo lietotni [Manas>FAQ]
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UF5EIE Lithuania

ISmanusis laikrodis
Vartotojo vadovas

@ Paspaudimo ir operacijos instrukcijos

Sujungimo/&jungimo mygtukas

&

Prasykite | i
Persok j kairg

---Rezimo

@ Prasykite

@ PerSokite | virsy r->) Pradykite | desine
1.5MS pranesimas 1. Greitas meniu

Ekranas

@ Nupraukite Zemyn gge  Perioklkaire
1. Valdymo sasaja 1 Funkeijy sasaja

“Flashlight” pristatymas
Nusileisk Zemyn pagrindiniame sasajoje, kad pamatytum [l valdymo sasaia, ir
paspausk, kad fjungtum ar igungtum Sviesa,

@ Stebékite jkrovima

Paskirties kabelio vienas galas prijungiamas prie paskirties adapterio per USB, o kitas - prie
kontakty vietos ant laikrodZio nugarines pusés. Laikrodzio ekranas rodo paskirties bsena,
ir prasideda paskirtis

Pastaba: prijunkite USB sasaja prie ikroviklio, kurio i5éjimo srové yra ne mazesné

nei 1 A, arba prie kompiterio USB sasajos, kad bity galima jkrauti

gimo programeéle
Naudokite savo mobiliajj telefona, kad nuskaitytumeéte zemiau pateika QR koda,
atsisiuntuméte ir jdiegtumete programele. Arba naudokite Android telefona, kad tiesiogiai
patektuméte j App Store, arba Apple telefona - j Apple Store, ir ieskokite ,FitCloudPro”
kad ja atsisiuntumete ir idiegtumete.

Mobiliojo telefono sistemos reikalavimai:

.
|'| Android 5.1 ar auktesnés versijos . i0S 8.2 ar aukitesnés versijos

@ Prisijunkite prie W atch

1. Skaitmeninés kodo prisijungimo eiga: atidarykite ,FitCloudPro” programéle mobiliame
telefone, pasirinkite .|renginys" skyriy, spustelékite jrenginio virsutinéje detinéje puséje
esandia spusteléjimo mygtuka, kad pridétuméte jrengini, o QR kodas i§ skaitmeninés kodo
laikrodZio bus susietas ir priskirtas.

2. Rankiniu budu prijungti rengini: Kai mobiliame telefone jjungiamas belaidis rysys, feikite
"FitCloudPro” programéléje stulpel] Jrenginys', spustelékite ,Pridéti irenginj” ir rankiniu badu
prijunkite irengini




+ Pries derinant, uztikrinkite, kad laikrodzio baterijos energija biity ne mazesné nei 20 %, kad
nesukelty Klaidos dél nepakankamos energiics.

« Pries sudarydami ry3j, uztikrinkite, kad mobiliajame telefone baty
jjungtas belaidis rydys, laikrodzio skambuio garsas bity jungtas ir
ZFiniasklaidos garsas baty jjungtas.

+ Norédami igungti skambu{\o ar medios garso, spustelékite
telefono d ji jung arba iglungtumet

+ Jei laikrodys ilga \a\kq neéra prijungtas prie mobiliyy programelés
arba js ilgai atsijungia, laikas bus netikslus - reikés programelés
sinchronizavimo.

@ Funkcijos

1smanusis laikrodys palaiko: skambudiy atsakyma ir skambinima, Zinutés pranesimus, slégio
matavima, kvépavimo treniruotes, ora, sporto rezima, nuotolinj fotografavima, muzikos
valdyma ir kt.

maniojoje laikrodzZio versijoje

@ FitCloudPro programélés funkcija

1. Bevielis duomeny perdavimas: prisijungus prie mobiliajujy telefonu, laikrodys nedelsiant

sinchronizuos duomens per belic 8], pavyzdiu, o, praneSimus, Sporto i sveikatos
duomenys nebus atsijungus arba igungus belaid] rysj.

2 Laikrodziy plokstés: pasirinkite i daugiau nei 100 laikrodziy plokiteliy, kuriuos galite

atsisiysti i pritaikyti FitCloudPro” programeéléje.

3 Pranesimai: [junkite perjungikii. kad biity galima sinchronizuoti susiusia informacia su

igmaniuoju laikrodziu (Phone, Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram

Skype, KakaoTalk, Line, Others)

M. reikalauja démesio

- Neparduokite, nepataisykite ar nepakeiskite produkto be leidimo.

- Nepakartotinai smarkiai nukreipkite j produkta, kad bty ivengta jo pazeidimo.

- naudoti stipriame lauke, tiesioginéje Sviesoje ar aukétoje
temperataroje.

+ 8is produktas néra skirtas ligy diagnozei, gydymui ir prevencijai

Dazniy problemy sprendimas

Nepavyksta jjungti laikrodzio

+ Nustatykite galios mygtuka, kad jis baty fjungtas ilgiau nei 3 sekundes.

+ Baterija gali bati pernelyg zema — prasome ja ikrauti laiku

bevielis néra prijungtas arba negali biti prijungtas

+ Bandykite paleisti laikrod] ir vel prisjungti

+ Bandykite paleisti mobiliaj telefona ir vél prisijungti.

« Nereikéty vienu metu prijungti mobiliyjy telefony prie kity belaidziy jrenginiy.

Netikslas matavimai

- Tai dazniausiai atsiranda dél prastos kontakty tarp laikrodzio jutiklio ir Zmogaus kano
matavimo metu

« Maitinkite démesi j pilna kontakta tarp jutiklio ir rieso matavimo metu.

« Laikykite kang ramy ir stebékite 3alia rie3o, matuojant.

- Asmenims su tamsesniu odos spalvavimu i daugiau plauky rankose, jjunkite patobulinta
matavima programéléje [Iranga > Patobulintas matavimas]

DaZniausiai klausiamy klausimy atsakymus rasite
mobiliameje programéléje [Mano>DaZniausiai klausiamy
klausimy]
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FLETIE Romania

Ceas inteligent
Ghid pentru utilizator

@ Instructiuni pentru Touch and Key Operation
Scorti n jos

Key On/Off (Buton rotativ)

Swipe spre

---Cheia Modului

Swipe in sus

Operatie de ecran

@ Swipe Up Swipe dreapta
1Mesaj SMS 1. Bard de navigare rapida

@ Scortin jos gge  Swipesprestings

1. Pantoful de control 1 Functiunea de interfata

Flashlight - Introducere
Scortiin jos pe interfata principald pentru a vizualiza interfata de [l control si apoi
apasa pentru a-| inchide sau deschide

@ Vazand incarcarea

Un capit al cablului de incarcare este conectat la adaptatorul de incarcare prin USB, iar
celalalt capét este fixat la punctul de contact de pe spatele ceasului. Ecranul va afisa
semnalul de incarcare, iar incarcarea va incepe.

Not: Conectati portul USB la un incarcator cu o curent de iesire de cel putin 1 A

sau la un computer pentru incércare.

@ Descarcati aplicatia de instalare

Scaneaza codul QR de mai jos cu telefonul tau mobil, descarcati si instalati aplicatia, sau
folositi un telefon Android pentru a accesa direct App Store, sau un telefon Apple pentru
a accesa direct Apple Store, apoi cautati . FitCloudPro” pentru a descarca si instala

Cerinte pentru sistemul de telefonie mobila

™ 2
WJ! Android 5.1 sau mai nou @ 10582 saumainou

@ Conectati ceasul

1. Scaneaza codul QR pentru a conecta dispozitivul: deschide aplicatia "FitCloudPro” pe
telefonul mobil, selecteaza optiunea "Dispozitiv’ si apoi apasa pe butonul "Adauga
dispozitiv* din coloana de sus, iar codul QR de pe ceasul scanator se va parea automat

si va fi asociat.

2. Conectare manualé: Dup ce telefonul mobil activeaza reteaua fard fir, accesati sectiunea
"Dispozitiv" din aplicatia "FitCloudPro”, apoi selectati .Adauga dispozitiv* si conectati
dispozitivul manual




- Tnainte de a face cuplarea, asigurati-vé ca ceasul are o baterie cu cel putin 20%
capacitate, pentru a evita cuplarea din cauza unei bateri insuficiente.

« n timpul conectarii prin cuplare, asigurati-va cé telefonul mobil este
n modul Wi-Fi, cd ceasul are sunetul activat si ca sunetul muzicii
este pornit

+ Pentru a dezactiva sunetul apelului sau cel al matasii, apasati pe
pictograma telefonului pentru a-| activa sau dezactiva,

+ Daca ceasul nu este conectat la aplicatia mobila pentru o perioada
indelungata sau daca este Tntrerupt de la curent pentru o perioada
lunga, timpul va fi inexact si va fi necesara sincronizarea prin aplicate.

@ Functii pentru Smart Watch
Ce poate face cea mai moderna ceasd de intelepciune: rdspunde sau face apeluri, notificéri

de mesaje, masurarea tensiunii, antrenament de respiratie, informatii meteorologice, mod
sport, fotografiere la distantd, controlul muzicii s altele:

@ FitCloudPro - Aplicatie, Functie

1. transmisie wireless de date: atunci cand este conectat la telefonul mobil, ceasul
sincronizeaza imediat datele cu acesta prin conexiune wireless, cum ar fi vremea, notificérile,
datele sportive si cele de sanatate, etc.Aceste date nu vor fi sincronizate dupd deconectare
sau Tnchidere a conexiunii wireless

2 Dispozitive de ceas: Peste 100 de dispozitive de ceas pentru a le alege, pot fi descarcate
si personalizate in aplicatia FitCloudPro

3Notificéri: Activati functia pentru a sincroniza informatille cu smartwatch-ul (Phone,
Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Alte aplicatii

Materiale care necesita atentie

-+ Nu desamblati, nu reparati si nu modificati produsul f&ra autorizatie.

+ Nu atingeti produsul in mod violent pentru a evita deteriorarea acestuia.

« Bvitati utilizarea in cAmpuri magnetice puternice, in lumind directd sau Tn conditii de
temperaturd ridicaté

+ Acest produs nu este utilizat pentru diagnosticarea, tratamentul sau prevenirea bolilor.

Abordarea problemelor frecvente

Ceasul nu poate fi pornit

+ Vi rugam sa apasati tasta de pornire pentru mai mult de 3 secunde

+ Bateria ar putea fi prea slaba, v& rugam sa o incarcati cat mai curand posibil

se poate conecta sau nu

+ VA rugam sé refnviati ceasul s s3 va conectati din nou

+ VA rugam sé refnviati conexiunea fard fir a telefonului si s conectati din nou

« Telefonul mobil nu trebuie conectat simultan la alte dispozitive fara fir.

Masuratori inexacte

« Este de obicei cauzat de un contact slab intre senzorul ceasului si corpul uman in timpul
masurdrii

- VA rugdm sa acordati atentie contactului complet intre senzor si polosa in timpul masurri

+ Péistreaza corpul tau i repaus si tine-1i atentia concentrata pe poale in timpul masurari

- Pentru persoanele cu piele intunecatd si mai multe par pe brate, va rugdm s3 activezeti
masurarea imbunatatita in aplicatie [Echipament>Masurare imbunatata]

Pentru intrebari frecvente, consultati aplicatia mobild
[My>FAQ]
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Smartklokke

Brukerveiledning

@ Instruksjoner for beraring og nekkeloperasjon

----Til/av-tast (roterende)

Swipe til
Swipe til venstre

---Modusnakkel

@ Swipe opp
Skjermoperasjon

@ Swipe opp Swipe til hoyre
1.5Ms-oppmerksomhet 1. Rask side

@ Sveip ned gge  Swipetilvensue

1. Kontroligrensesnitt 1 Funksjonsgrensesnitt

Flashlight - Introduksjon
Sveip ned i h for & se kontr og [l wikk for & si8 yset
pé eller av

@ Se pa lading

En ende av ladekabelen kobles il ladeadapteren via USB, mens den andre enden er festet
til kontaktstikket pa klokkenes bakside. Nar du kobler til, vises en ladeindikator p skjermen.
og ladingen starter.

Merk: Koble USB-porten til en lader med utgangsstram pa minst 1 A, eller til en
USB-port pé datamaskinen for lading

@ Last ned appen

Bruk mobilen din til & skanne QR-koden nedenfor, last ned og installere appen. Alternativt
kan du bruke en Android-telefon for & gé direkte til App Store, eller en Apple-telefon for
& g4 direkte til Apple Store, og soke etter «FitCloudPro» for 4 laste ned og installere.

Krav til mobilelefonsystem

.
Wit Android 51 g nyere @ 058200 nyere

(@) Koble til W atch

1. Skann QR-koden for & kable til: Apne «Enhet»-feltet i FitCloudPro-appen p& mobilen
Kikk pa knappen for  legge til enheten averst tl hayre, og QR-koden pa skanningskiokken
kobles il

2. Manuelltiikobling: Nr mobiltelefonen er siatt pé tradles, g3 til «Enhet»-feltet i
FitCloudPro-appen, ik pa «Legg til enhet» og tilkobler enheten manuelt




« For du parer, serge for at klokken har mer enn 20 % batteri for & unng feilaktig paring
pé grunn av for lite stram.
+ Ved tilkobling av paringsforbindelsen mé du sarge for at mobilens
tréadlese forbindelse er aktivert, samt at lyd for samtale og lyd fra
medier er pé.
« For & sl& av samtale- og medielyd, kiikk p4 telefonikonet for &
5/3 den pa og av.
+ Hvis klokken ikke e tilkoblet mobilappen i lang tid, eller hvis
stremmen er av i lang tid, kan tiden bli unayaktig, og det mé&
synkroniseres i appen

@ Funksjoner pa smartklokke

totter: samtaler, trykkmaling, vaer,
sportsmodus, fiernkamera, musikkstyring og mer.

@ FitCloudPro-appens funksjon

1. trédlos dataoverfering: Nar Klokken er tikoblet mobilelefonen, synkroniserer den
umiddelbart data med den via trédes forbindelse, som veer, varsler, idrett og
helseopplysninger, blant annet Disse dataene vil ikke bli synkronisert etter at tradies
tilkobling er brutt eller slatt av.

2 Klokkeskiver: Over 100 skiver & velge blant - last ned og tilpass din egen skive i
FitCloudPro-appen

3Varsler: Aktiver for & synkronisere relevant informasion med smartklokken (telefon,
meldinger, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, andre)

Materiell som trenger oppmerksomhet

« Ikke demontere, reparere eller endre produkiet uten tillatelse.

+ Unng# kraftig kollison med produktet for & forhindre skade

+ Unng# bruki sterkt magnetfelr, direkte Iys eller ved hay temperatur,

+ Dette produktet brukes ikke tl diagnose, behandiing eller forebygging av sykdommer.

Behandling av vanlige problemer

Klokken kan ikke sls pa

+ Klikk pé stremknappen | mer enn 3 sekunder

+ Batteriet kan veere for lavt - vennligst lade det i tide.

trédles er ikke tilkoblet eller kan ikke koble seg

« Prov & starte klokken pd nytt og koble den p nytt.

« Prov & starte mobilen pa nytt og koble til igjen

+ Mobilen mé ikke veere tilkoblet andre trédlse enheter samtidig

Uakkurate mélinger

- Det skyldes vanligvis darlig kontakt mellom klokkenes sensor og kroppen under maling.

« Vaer oppmerksom pé at sensoren er fullstendig i kontakt med handleddet under méling

« Hold kroppen rolig og hold @ye med handleddet under mélingen.

« For personer med merkere hud og mer hér p& armene, aktiver forbedret méling i appen
[Utstyr > Forbedret maling]

For ofte stillede sparsmal, se mobilappen [Min>FAQ]
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WHEFIE Portugal

Inteligente WAtch

Guia do Usuario

@ Toque A E K Ei O Operacao Eulnstrugdes
Deslize Para

----Tecla Liga/Desliga (Botzo)

&

Deslizar
Deslizar

---Chave de

Deslize para

Operagéo de tela
@ Deslizar U P gy DeslieFu At

1. Barra Lateral Répida

@ Deslize Para Baixo @" Deslize Para A Esquerda
1. Interface de Controle Linterface de Fungao

Introdugio a Lanterna
Deslize para baixo na interface principal para visualizar a |l interface de
controle, clique para ligar/desligar a LUZ

@ Relégio CHarging

Uma extremidade do cabo de carregamento esta conectada ao adaptador de
carregamento via USB, e a outra extremidade esta conectada ao ponto de contato na
parte de trés do relégio. A tela do relogio exibiré a indicagao de carregamento e o
carregamento comegara

Nota: Conecte a interface USB ao carregador com corrente de saida de 1A ou
superior ou interface USB do computador para carregamento

(3 Baixar Instalagéo APLICATIVO

Use seu celular para escanear o codigo QR abaixo,Baixe e instale 0 APP, ou use um
telefone Andoid para ir diretamente para a App Store, ou use um telefone Apple para
ir diretamente para a Apple Store e pesquise por “FitCloudPro” Para baixar e instalar

Requisitos do sistema de telefonia movel

=
WJ! Android 5.1 e superior @ 10582 ousuperior

@ Conecte o WAtch

1. Conexéo de cédigo de digitalizagao: Abra a coluna “Dispositiva” sob 0APP *FitCloudPro
no celular, clique para adicionar o dispositivo de ligag3o no canto superior direito do
dispositivo, e o codigo QR no relégio de digitalizagao esté emparelhado e vinculado

2. Conexso manual : Depols que o celular ligar Sem fio, Entre na coluna “Dispositivo” no
aplicativo “FitCloudPro”, clique em Adicionar Dispositivo e conecte manualmente o
dispositivo manualmente




+ Antes do emparelhamento, certifique-se de que a poténcia do relégio esteja acima de 20%
para evitar o emparelhamento devido a energia insuficiente
« DuriNg a conex&o de emparelhamento, certifique-se de que o
wireless do telefone celular estea ligado, o dudio da chamada do
relégio e o 4udio da midia Aberto
+ Para desligar o dudio da chamada, &udio de midia, clique no
icone do telefone para liga-lo e desligé-lo
+ Se 0 rel6gio n&o estiver conectado ao aplicativo do celular por
muito tempo ou & energia E cortado por um longo tempo, o tempo
seré impreciso, Sincronizagao de APP necessria

@ Fungdes no Smart Watch
Suportes para relégio inteligente

cham. de
medigo de pressdo, treinamento respiratorio, clima, modo esportivo, fotografia remota,
controle de musica, etc.

(®) FitCloudPro APP FUngao

1. Sem fio Transmisszo de dados © Quando conectado ao telefone celular, o relégio
sincronizara instantaneamente os dados com o telefone celular através de Sem fio . Como
previsio do tempo, mensagens de notificago, dados esportivos e de satde, etc Esses dados
néo serdo sincronizados apés desconectar ou desligar Sem fio

2 Relbgio mostra - Mais de 100 mostradores de reldgio para escolher, vocé pode baixar
um mostrador de relégio personalizado no aplicativo FitCloudPro

3Notificagies © Ligue o interruptor para sincronizar informacges relacionadas ao
smartwatch (Telefone, Mensagens, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype.
KakaoTalk, Line, Outros)

MAtters precisando de atencdo

+ Nao desmonte, conserte ou modifique o produto sem autorizagao

+ N&o colida com o produto vilentamente para evitar danos ao produto ULZ 000123
+ Evite usar em campo magnético forte, luz direta ou ambiente de alta temperatura

+ Este produto no & usado para diagndstico, tratamento e prevengao de doengas.

Tratamento de problemas comuns

0 relégio ndo pode ser ligado

+ Por favor, conserte a tecla liga/desliga por mais de 3 segundos

+ A bateria podeSeja muito baixo, por favor. carregue-o a tempo

0 wireless nao esta conectado ou ndo pode ser conectado

+ Por favor, tente reiniciar o relégio e reconects-lo

- Tente reiniciar o celular sem fio e conecte-se novamente

+ O celular no deve estar conectado a outros dispositivos sem fio a0 mesmo tempo

Inaccurate measuremen

+ Geralmente é causado pelo mau contato entre o sensor do rel6gio € o corpo humano

durante a medigao

- Por favor, preste atengéo ao contato completo entre o sensor e o pulso ao medir.

+ Mantenha seu corpo parado e observe perto do seu pulso durante a medigao.

+ Para pessoas com cor de pele mais escura e mais cabelofm seus bragos, ative a medlicao
no aplicativo [Equip:

Para perguntas mais frequentes, consulte o aplicativo
movel [Meu>Perguntas frequentes]
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Inteligentné hodinky

Prirucka pre pouzivatela

@ Prirucka k dotyku a klavesovému ovladaniu

@ Pohybovatejte sa

Kléves zapnat/vypnit (otaac)

Pohybovat sa
wbov Pohybovat dalej

---Klug rezimu

@ Pohybovatejte

@ Pohybovym dotykom vyberte U ) Pohybovat sa viavo
1.5MS sprav 1. Rychla ponuka

Operacia na obrazovke

@ Pohybnutim nadol & Pohybovat dalej viavo
1. Ovladacie rozhranie 1 Funkéna rozhrania

Ovod k baterkovej lampke

Na hlavnej obrazovke posuiite prstom nadol, aby ste videli [l oviadact panel, a
Kiknite na zapnutie alebo vypnutie svetla

@ Sledujte nabijanie

Jedno koniec nabijacio kébla je pripojené k nabijacimu adaptériu cez USB, druhé
koniec sa pripaja k kontaktovému bodu na zadnej strane hodiniek. Na obrazovke sa
zobrazi indikacia nabijania a nabijanie sa spusti,

Poznamka: Pripojte USB rozhranie k nabijacke s vystupnym pridom 1 A alebo
wy&sim, alebo k USB rozhraniu potitaca na nabijanie

(3) stiahnite aplikaciu na in3talaciu
Naskenujte QR kod niZsie svojim mobilnym telefénom, stiahnite a nain3talujte aplikaciu. Ak

méte Android, prejdite priamo do App Store, ak méte iPhone, prejdite priamo do Apple
Store a vyhladajte , FitCloudPro”, aby ste ju stiahli a nainstalovali

Poziadavky na mobilny telefonny systém

=
Wi Android 512 v
@ 05522 vse

@ Pripojte W atch

1. Skenovanie QR kadu: otvorte polozku , Zariadenie” v aplikci ,FitCloudPro” na mobilnom
telefone, Kiknite na tiacidlo ,Pripojit zariadenie” v pravom hornom rohu a QR kod na
skenovacom hodinkach sa automaticky spoji a priradi.

2 Manuélne pripojenie: Po zapnuti bezdrotového pripojenia mobilného telefonu v aplikcii
FitCloudPro v oblasti ,Zariadenie” kiiknite na .Pridat zariadenie” a zariadenie manuéine
pripojte.




+ Pred sparovanim sa uistite, Ze Uroveri nabitia hodiniek je vy&ia ako 20 %, aby ste predidi
spérovaniu kvoli nedostatotnému nabitiu
« Potas sparovania zabezpette, aby bolo bezdrétové pripojenie
mobilného telefénu zapnuté, zvukové nastavenie hovoru na
hodinkach a medialny zvuk zapnuty,
+ Ak chete vypnit hlasové alebo medidine zvuky hovoru,
Kiknite na ikonu telefonu, aby ste ich zapnuli alebo vypnul
+ Ak je hodinky dihsie &asu nepripojené k mobilnej aplikacii alebo ak
sa dihdie vypne napajanie, &as bude nespravny a aplikacia bude
musiet synchronizovat Udaje.

@ Funkcie na inteligentnom hodinku

Inteligentné hodinky podporu: telefonické hovory, odozvy a uskutogfiovanie hovorov,
notifikacie sprév, meranie tlaku, dychacie cvienia, pocasie, Sportovy rezim, dialkové
ovladanie fotoaparatu, ovladanie hudby a dalSie funkcie.

(6) Funkcia aplikacie FitCloudPro

1. Bezdrotova prenosova funkcia: Ked je hodinky pripojené k mobilnému telefonu,

okamzite synchronizuju Gdaje — naprikiad pocasie, upozomenia, $portové visiedky a

zdravotné informécie — cez bezdrotové spojene:Tieto Gdaje sa po odpojen alebo vypnuti
ého pripojenia nebud(

2 Oblizky hodin: Na aplikécii FitCloudPro si méZete stiahnut a viastnit si viac ako 100

r6znych obloziek hodin

3.Upozormenia: Zapnite prepinat na synchronizéciu informcif so smartwatchom (Phone,

Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Iné)

Materialy, ktoré si zaslGZia pozornost

+ Nepodrobuite produkt k disassemblaz, oprave ani Gprave bez povolenia

+ Nepodliehajte nérazom, aby ste predisli poskodeniu vyrobku

+ Nedoporuduje sa pouzivat v sinom magnetickom poli, pri priamom svetle alebo v
prostredi s vysokou teplotou.

+ Tento produkt sa nevyuziva na diagnostiku. lie€bu ani prevenciu chorob,

Riesenie beznych problémov

Nemoze sa zapnit hodinky

+ Upeunite tladidio napsjania na viac ako 3 sekundy.

+ Bateria moze byt prilis nizka, prosim, naberte ju véas.

Bezdr6tové spojenie nie je aktivne alebo sa neda nadviazat

+ Skiste znova spustit hodiny a znovu sa pripojt.

« Skuste znova pripojit mobilny telefon

+ Mobilny telefén nesrmie byt stcasne pripojeny k inym bezdrotovym zariadeniam

Nespravne merania

+ Zyeaine je to sposobené nedostatotnym kontakiom medzi snimacom hodiniek a fudskym
telom podas merania

« Pri merani dbajte na Uplny kontakt medzi snimacom a zapéstim.

- UdrZiavajte telo v pokoji a potas merania pozorne sledujte zapéstie.

+ Pre osoby s tmavou pokozkou a viac viasmi na rukéch prosim povolte rozsfrené meranie
v aplikacii [Zariadenie > Rozsirené meranie].

Pre Castejsie kladené otazky si pozrite mobilnu aplikaciu
[Moje>FAQ]




SVN

& RIIE Slovenia

Pametni ur

Uporabniski vodnik

@ Upute za dotik in operacije

Kju¢ za vKlop in izklop (gumb za)

Pogrebovaj
Pomaknite levo

~--Kjué natina

@ Poviedni

@ Pomaknite nad r->) Pogrebovaj desno
1.5MS sporotilo 1. Hitri meni

Operacija zaslona

@ Pogrebovaj navzdol g Pomelitelevo
1. Kemilna ploséa 1 Funkeijska vmesnica

Uvod v Flashlight
Slezite navzdol na glavnem vmesniku, da boste prisli do [l vmesnika za
krmillene, Kiknite za vkiop ali zklop svetlobe

@ Glejte polnjenje

En konec polniinega kabla je povezan s polnilnim adapterjem prek USB, drugi konec pa je
pritrjen na kontakt na zadnji strani ure. Zaslon ure prikaze napajanje, kar pomeni. da se
polnjenje zatne.

Opomba: Povezite USB vmesnik na polninik z izhodnim tokom 1 A ali ve¢ ali na

USB vmesnik racunalnika za polnjenje.

@ Preprosto prenese aplikacijo za namestitev

S svojim mobilnim telefonom skenirajte QR kodo spodaj, prenermite in namestite

aplikacijo. Ali pa z Android telefonom odprite App Store ali z Apple telefonom Apple Store
in iskajte »FitCloudProc, da jo prenesejo in namestijo

Zahteve za mobilni telefonski sistem:

=
I'l Android 5.1 in visie i0S 8.2 in visjie

@ Povezte W atch

1 Skeniraite QR kodo za povezavo: odprite razdelko »Napravac v aplikacij FitCloudPro na
telefonu, Kiknite na gumb za dodajanje povezane naprave v zgornjem desnem kotu. s
cimer se QR koda na skenerju poveZe z napravo.

2 Ruéna povezava: Ko mobilni telefon vklopi brezziéno pavezavo, v aplikaciji FitCloudPro v
stolpcu »Napravac Kiiknite »Dodaj napravoc in roéno poveZite napravo.




+ Pred parjenjem preverite, ali je natanénost ure nad 20 %, da se izognejo napakam zaradi
nezadostne natanénosti
« Med povezovanjem s pomogjo parjenja zagotovite, da je brezzitna
veza mobilnega telefona vklopliena, Kiicni zvok na uru vkioplien in
medijalni zvok vklopljen.
+ Za izklop zvoka Klicev in medijev Kiknite ikono telefona, da ga
VKlopite in izKlopite.
+ Ceje ura dolgo tasa ne povezana z mobilno aplikacio alije bila
napajanje prekinjeno, se &as ne more natanéno prikazovati, zato je
potrebna sinhronizacia v aplikacii

@ Funkcije na pametnem uru

Pametni ura omogoga: odzivanje in izvajanje Kiicev, obvestila o sporoilin, merjenje tlaka,
vajenjsko vadbo, viemenske podatke, Sportni nagin, oddaljeno fotografiranje, upraviiane z
glasbo in druge funkcije.

(®) FitCloudPro - funkcija aplikacije

1. BeZiéna prenos podatkov: Ko je ura povezana s mobilnim telefonom, takoj sinhronizira
podatke prek brezziénega omreZja, kot so vreme, obvestila, podatki 0 portu in zdravju ter
podobno.Ti podatki se ne bodo sinhroniziral, & se omreze prekine ali omreZje izklopi

2 Pogled na urah: Na aplikacij FitCloudPro lahko preneses in prilagodis ve¢ kot 100
pogledov na urah

3.Obvestila: vklopi preklop za sinhronizacijo povezanih informaci z pametnim urom (Phone,
Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Others)

Materiale, ki zahtevajo pozornost
Ne ne in ne spreminjaite izdelka brez dovoljenja

+ Ne trdite izdelke, da se izogne poskodbi

+ Nemojte uporabljati v monem mag; polju, neposrednemn svetlu ali
v okolju z visoko temperaturo,

+ Ta izdelek ni namenjen diagnostii, zdravljenju ali prepre¢evanju bolezni

Resevanje pogostih tezav

Nemogote je vklopiti ure.

+ Zatasno izkjjutite napajanje, e ga drite vet kot 3 sekunde.

+ Baterija je morda premajhna, zato jo &im prej polnite.

brezzicni ni povezan ali ga ni mogoce povezati

« Poskusite ponovno zagnati ure in ponovno se povezati

+ Poskusite ponovno zagnati brezziéni povezavev mobilnega telefona in se znova povezite

+ Nekdaj ne povezujte mobilnega telefona z drugimi brezziénimi napravami

Napake pri merjenju

+ To je pogosto posledica slabe stike med senzorom ure in telesom med merjenjern

« Pri merjenju pozomost namenite celotnemu stiku med senzorjem in zapestiem.

+ Ohranite teleso mimo in pozorno apazuijte ob rogaju med merjenjem

+ Za osebe z temnejso kozo in ve< koznimi lasmi na rokah omogotite izboljgano merjenje v
aplikaciji [Oprema > Izboljgano merjenje]

Za pogosteje postavljena vprasanja si oglejte mobilno
aplikacijo [Moje>FAQ]




